
Forum  non  conveniens  e  Convenzione  di  Bruxelles:  la  Corte  di 
Giustizia  risolve  un  problema  di  compatibilità  ed  un  conflitto  tra 
sistemi giuridici di civil e common law
 

CORTE DI GIUSTIZIA DELLE COMUNITA’  EUROPEE - Grande Sezione,  1° marzo 

2005,  C-281/02  –  Pres.  P.  Jann  –  Pres.  di  sezione  C.W.A.  Timmermans  e  A. 

Rosas – Rel.  C. Gulmann, J.-P. Puissochet e R. Schintgen – Avv.  gen. P. Léger

Convenzione  di  Bruxelles  –  Sfera  di  applicazione  terr i tor iale  –  Art .  2  – 

Competenza  –  Incidente  verif icatosi  in  uno  Stato  non  contraente  –  Danni  al la 

persona  –  Azione  proposta  in  uno  Stato  contraente  nei  confront i  di  una  persona 

domici l iata  nel  detto Stato e altr i  convenut i  domici l iat i  in  uno Stato non contraente 

–  Eccezione  del  forum  non  conveniens  –  Incompatibi l i tà  con  la  Convenzione  di 

Bruxelles.

 

La  Convenzione  27  settembre  1968,  concernente  la  competenza  giur isdizionale  e  

l ’esecuzione delle  decisioni  in materia  civi le  e commerciale,  come modif icata dalla  

Convenzione  9  ottobre  1978,  relat iva  al l ’adesione  del  Regno  di  Danimarca,  

dell ’I r landa  e  del  Regno  Unito  di  Gran  Bretagna  e  Ir landa  del  Nord,  dalla  

Convenzione  25  ottobre  1982,  relat iva  al l ’adesione  della  Repubbl ica  el lenica,  

nonché  dalla  Convenzione  26  maggio  1989,  relat iva  al l ’adesione  del  Regno  di  

Spagna  e  della  Repubblica  portoghese,  osta  a  che  i l  giudice  di  uno  Stato  

contraente  declini  la  competenza  conferitagl i  dal l ’art .  2  della  Convenzione  

medesima  sulla  base  del  r i l ievo  che  i l  giudice  di  uno  Stato  non  contraente 

cost ituirebbe  un  foro  maggiormente  idoneo  a  decidere  la  controversia  in  
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quest ione,  ancorché non si  ponga la  quest ione della  competenza  del  giudice  di  un  

altro  Stato  contraente,  ovvero  tale  controversia  non  present i  alcun  altro  fattore  di  

col legamento con un altro Stato contraente.

Con  la  sentenza  in  epigrafe [1]  ,  la  Corte  di  Giust izia [2]   affronta  la  quest ione  della 

compatibi l i tà  tra  la  dottr ina  anglosassone  del  forum  non  conveniens  ed  i l  sistema 

della Conv. di Bruxelles,  oggi,  Reg.  Bruxelles I ,  n.  44/2001.

I  ri ferimenti normativi: 

1.  i l  diritto nazionale

In  applicazione  dell ’eccezione  del  forum  non  conveniens ,  quale  è  recepita [3]   nel 

dir i t to  inglese,  un  giudice  nazionale  può  declinare  discrezionalmente  la  propria 

competenza  qualora  un  altro  giudice,  egualmente  competente  in  un  altro  Stato, 

cost ituisca  oggett ivamente  i l  foro  più  adeguato  per  decidere  la  controversia, 

avendo r iguardo agli  interessi  di  tutte le part i  e ai f ini del la giust izia [4]  .  

I l  procedimento che conduce al la dismissione della  l i te si  art icola in due fasi:  in un 

pr imo  momento  i l  convenuto  ( the  defendent)  è  ammesso  a  dimostrare  che  la 

prosecuzione  della  causa  avant i  i l  giudice  adito  è,  per  lui,  vexat ious  or 

oppressive [5]  ,  o,  comunque,  inappropriate [6]  . Al  f ine  del  giudizio  di  convenience , 

possono  essere  presi  in  considerazione  i  seguent i  fat tor i :  la  maggior  o  minor 

faci l i tà  di  accesso  al le  font i  di  prova  ( in  sostanza,  la  disponibi l i tà  di  test imoni  e 

documenti) ,  i l  dir i t to  sostanziale  applicabile  al  rapporto  dedotto  in  causa,  la 

residenza  o  i l  domici l io  delle  part i ,  la  previsione,  o  meno,  nel  foro  concorrente,  di 
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misure  compulsorie  per  ottenere  la  comparizione  dei  soggett i  renitent i;  i  tempi 

medi  di  durata  del  giudizio  ed  i  presumibil i  cost i [7]  ,  la  possibi l i tà  di  ot tenere  un 

r iconoscimento  della  sentenza  resa  al l ’estero,  l ’ interesse  poli t ico  ed  economico  a 

decidere  la  controversia [8]  ,  la  famil iar i tà [9]   dei  giudici  a  statuire  su  quel 

determinato problema di  dir i t to [10]  . . . .

Ove i l  convenuto r iesca a dimostrare l ’esistenza di  un  more convenient  alternat ive 

forum,  l ’at tore  ( the  plaint i f f ) ,  in  ogni  caso,  può  insistere  per  lo  stay  del 

procedimento,  provando  che i l  t rasfer imento  gl i  causerebbe  conseguenze negat ive 

di carattere patr imoniale o giur idico [11]  .

I l  giudice  inglese  che  decida  di  declinare  la  propria  competenza,  in  applicazione 

dell ’eccezione  del  forum  non  conveniens,  si  spoglia  della  causa  (cd.  dismissal)  e 

sospende  (sist)  i l  giudizio.  I l  procedimento  può  essere,  però,   r iassunto  se,  poi, 

r isult i  che  i l  giudice  straniero,  non  è  competente  a  conoscere  la  controversia  o 

che, nel  detto foro, l ’at tore non avrebbe accesso a una giust izia  effet t iva. 

2. i l  diritto comunitario

Come già  ant icipato,  la  Court  of  Appeal  (England  &  Wales),  Civi l  Division ,  chiede 

al la  Corte  di  Giust izia  di  vagliare  la  compatibi l i tà  della  propria  lex  for i  con  l ’ intero 

sistema  della  Convenzione  di  Bruxel les.  In  sostanza,  la  domanda  di  pronuncia 

pregiudiziale  non  verte  esclusivamente  sull ’ interpretazione  dell ’art .  2[12]   del la 

Convenzione  27  settembre  1968 [13]   ma  anche  sulle  altre  disposizioni  contenute 

nel  t itolo  I I  del la  Conv.  quali :  l ’art .  5,  punt i  1  e  3 [14]  ,  in  tema  di  competenza  in 

materia  contrattuale,  di  del i t t i  e  quasi  deli t t i [15]  ;  l ’art .  21,  in  tema  di 

l i t ispendenza [16]  ;  l ’art .  22[17]  ,  in tema di  connessione.  
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Alla  dottr ina  anglosassone,  ammissiva  di  un  potere  discrezionale  in  capo  al 

giudice  r ispetto  al l ’esercizio  della  giur isdizione [18]  ,  si  contrappone,  dunque,  un 

sistema  di  norme  posit ive  ad  applicazione  necessaria.  La  convenzione,  infatt i 

prevede  un  cr iter io  di  competenza  generale,  individua  alcuni  for i  alternat ivi  e 

special i ,  alt r i  esclusivi;  tutt i ,  comunque,  specif icamente  previst i  da  precise  regole 

volte ad el iminare i  cr i ter i  di  giur isdizione esorbitant i [19]  .  Ciò signif ica che,  se una 

fat t ispecie  può  essere  sussunta  nell ’ambito  di  una  di  queste  astratte  previsioni, 

non è lasciato spazio ad ulter ior i  quest ioni  in ordine al l ’appropriatezza del foro.

Causa principale e questioni pregiudiziali  

Nel  1997  un cittadino  br itannico,  domici l iato  nel  Regno  Unito,  mentre  si  trovava in 

vacanza  in  Giamaica,  r imaneva  vit t ima  di  un  gravissimo  incidente.  Tuffatosi  in 

mare,  in  un  punto  in  cui  l ’acqua  arr ivava  al la  vita,  urtava  contro  un  banco  di 

sabbia  sommerso,  subendo  la  frattura  della  quinta  vertebra  cervicale,  con 

conseguente  tetraplegia.  A  seguito  di  tale  incidente,  proponeva,  nel  Regno  Unito, 

un’azione  per  responsabil i tà  contrattuale  nei  confront i  del la  società [20]   che  gl i 

aveva  concesso  in  locazione  la  vi l la  ove  aveva  r isieduto  in  vacanza.  Secondo 

l ’at tore,  nel  contratto,  col  quale si  stabil iva  che egli  avrebbe avuto accesso ad una 

spiaggia  pr ivata,  era  implicitamente  previsto  che  quest ’ult ima  sarebbe  stata 

ragionevolmente sicura o pr iva di  pericol i  occult i .  

Proponeva  parimenti  un’azione  di  responsabil i tà  per  quasi-deli t to [21]   nei  confront i 

di diverse società giamaicane,  vale a dire:

-  la  proprietar ia,  avente  anche la  gest ione  della  spiaggia,  che gl i  aveva  offerto  un 

accesso gratuito;  
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-  un  centro vacanze i  cui  cl ient i  erano anch’essi  autor izzat i  ad  accedere  al la  detta 

spiaggia;  

-  un  grande  albergo  t itolare  di  una  l icenza  di  accesso  al la  stessa,  con  obbligo  di 

curarne la gest ione,  la manutenzione ed i l  control lo.  

I  dett i  convenut i  depositavano,  avant i  la  High  Court  (England  &  Wales)  Civi l  

Division ,  domanda  di  declinator ia  di  competenza,  deducendo  che  la  controversia 

presentava  un  più  stretto  momento  di  col legamento  con  la  Giamaica  i  cui  giudici 

cost i tuivano  i l  foro  competente  dinanzi  al  quale  la  controversia  poteva  essere 

trattata  nel  modo  più  adeguato  per  tutte  le  part i  e  al  f ine  di  una  migl iore 

giust izia [22]  .  

La  Corte  adita,  sent ito  i l  difensore  del  claimant [23]  ,  r itenuto  di  dover  applicare  le 

norme  della  Convenzione  di  Bruxel les  anche  se  la  controversia  coinvolgeva 

convenut i  domici l iat i  in  Stat i  non  contraent i [24]  ,  dichiarava  di  non  condividere 

quella  giur isprudenza  nazionale [25]   che  ammetteva  la  possibi l i tà  di  declinare,  in 

applicazione  dell ’eccezione  del  forum  non  conveniens ,  l ’eserciz io  della 

competenza attr ibuita dall ’art .  2 della convenzione.

Lo stesso giudice,  che neppure sospendeva [26]   i l  giudiz io,  non si  r i teneva abil i tato 

a  sollevare  la  quest ione  pregiudiziale  presso  la  Corte  di  Giust izia [27]  . 

Considerava,  dunque,  i l  Regno  Unito,  e  non  la  Giamaica,  lo  Stato  del  foro 

adeguato  per  trattare  la  controversia  e  r if iutava  di  pronunciare  la  declinator ia  di 

competenza [28]  .  

Avverso  tale  ordinanza  r icorrevano  in  appello  i l  pr imo  convenuto  (domici l iato  in 

Inghil terra),  i l  terzo, i l  quarto e i l  sesto convenuto (domici l iat i  in Giamaica).
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I l  rinvio pregiudiziale ed i  quesiti  sottoposti alla Corte

La  Court  of  Appeal  (England  &  Wales),  Civi l  Division [29]  ,  r i levava  che  tanto  i 

giudici  inglesi  che quell i  giamaicani  erano competent i  a conoscere la  controversia. 

Osservava,  inoltre,  che  se  l ’art .  2  della  Convenzione  di  Bruxelles  si  applicasse  in 

modo cogente,  anche  nel  caso in  esame,  l ’at tore  non potrebbe perseguire  i l  pr imo 

convenuto in  Giamaica,  ove si  era verif icato i l  danno.  Questo Stato,  infatt i ,  non ha 

aderito  al la  convenzione.  Ricordava,  inf ine,  che  la  possibi l i tà  di  dismettere  la  l i te, 

in  applicazione  dell ’eccezione  del  forum non  conveniens  a  favore  di  giudici  di  uno 

Stato terzo,  quando uno dei  convenut i  è  domici l iato  in  uno Stato contraente,  mai  è 

stata oggetto di  una decisione della Corte di  Giust izia [30]  .

I l  giudice  di  seconda istanza  r iconosceva,  inoltre,  part icolare  r i l ievo  al l ’eccezione, 

ex  parte  actor is ,  di  inderogabi l i tà  del  cr i ter io  di  competenza  generale.  Se  tale 

ipotesi  si  r ivelasse  fondata,  la  Corte,  anche  nel  caso  in  cui  ravvisasse  un  altro 

foro,  maggiormente  idoneo,  in  uno  Stato  terzo,  non  potrebbe  sospendere  i l 

giudizio  nei  confront i  di  un  convenuto  domici l iato  in  Inghil terra.  Ne  deriverebbero, 

dunque,  conseguenze  r i levant i  in  numerosi  alt r i  casi  relat ivi  a  fatt ispecie  di 

giur isdizione  esclusiva  o  di  l i t ispendenza [31]  .  Senza  contare  che  una  decisione, 

nel  merito,  pronunciata  in  Inghil terra,  da  eseguirsi  coatt ivamente  in  Giamaica, 

contro  convenut i  giamaicani,  potrebbe  porsi  in  contrasto  con  talune  norme vigent i 

in tale Paese in materia di r iconoscimento e di  esecuzione di  decisioni  straniere.  

Alla  luce  di  tal i  considerazioni,  la  Court  of  Appeal  decideva  di  sospendere  i l 

giudizio  e di  sottoporre al la Corte di  giust izia le seguent i  quest ioni  pregiudizial i :  

1)  se,  quando  l ’at tore  sost iene  che  la  giur isdizione  sia  fondata  sull ’art .  2  della  

Convenzione  di  Bruxelles  (…),  l ’esercizio  del  potere  discrezionale  di  un  organo 
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giur isdizionale  di  uno  Stato  contraente,  consent ito  dalla  sua  legge  nazionale,  di  

declinare  la  giur isdizione  in  un  procedimento  intentato  nei  confront i  di  una  

persona  domici l iata  in  tale  Stato  a  favore  degli  organi  giur isdizionali  di  uno  Stato  

non contraente, sia contrar io al la suddetta Convenzione:  

a)   nel  caso  in  cui  non  sia  in  quest ione  la  giur isdizione  di  nessun  altro  Stato  

contraente;

 b)  nel  caso  in  cui  i l  procedimento  non  abbia  altr i  elementi  di  connessione  con 

nessun altro Stato contraente. 

2)  In  caso  di  soluzione  affermativa  della  quest ione  sub  1),  a)  o  sub  1),  b),  se  la  

fat t ispecie  conf iguri  una  violazione  in  ogni  caso  o  soltanto  in  presenza  di  

determinate circostanze e, in tal  caso, di  quali .   

La soluzione offerta dalla Corte di Giustizia  sulla questione pregiudiziale

Al f ine di  r isolvere la  pr ima quest ione,  la  Corte di  Giust izia,  anzitutto,  si  chiede se 

l ’art .  2  della  Convenzione  di  Bruxelles  sia  applicabi le  quando,  come  nel  caso  di 

specie,  l ’at tore  e  uno  dei  convenut i  siano  domici l iat i  sul  terr i tor io  del  medesimo 

Stato  contraente  e  la  controversia,  pendente  avant i  i  giudic i  del  detto  Stato, 

present i  taluni  momenti  di  col legamento  con  uno  Stato  terzo,  ma non  con  un  altro 

Stato contraente[32]  .  

Solo  in  caso  di  soluzione  affermativa,  infatt i ,  si  pone  la  quest ione  di  compatibi l i tà 

con l ’eccezione del forum non conveniens.

Se,  dunque,  la  convenzione  (ora  Reg.  44/2001),  dettando  norme  vincolant i  per  i 

sol i  stat i  contraent i,  fosse implicitamente  l imitata  ai  rapport i  intracomunitar i  e  non 

potesse  regolare  i  rapport i  con  i  paesi  terzi [33]  ,  non  vi  sarebbe  alcuna 
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incompatibi l i tà  con l ’uso  del  forum non conveniens  dato  che ci  si  t roverebbe in  un 

ambito esterno al la stessa.

La  Corte  r isolve  posit ivamente  la  quest ione  pregiudiziale,  dopo  aver  osservato 

che:

-  l ’art .  2  non  presenta  indici  testuali  tal i  da  condizionare  la  sua  applicazione 

al l ’esistenza di  un rapporto giur idico che implichi  più Stat i  contraent i;

-  l ’appl icazione  delle  norme  sulla  competenza  presuppone  l ’esistenza  di  un 

elemento  di  estraneità.  Tuttavia,  i l  carattere  internazionale  del  rapporto  giur idico 

dedotto  non  deve  necessariamente  derivare,  per  quanto  att iene  al l ’applicazione 

dell ’art .  2  della  convenzione,  dall ’ impl icazione  di  più  Stat i  contraent i,  in  relazione 

al  merito  della  controversia  o  al  r ispett ivo  domici l io  delle  part i .  Tale  carattere 

r icorre  anche quando esistono cr iter i  di  col legamento  con uno Stato contraente ed 

uno  Stato  terzo,  sul la  base,  ad  esempio,  del  domici l io  delle  part i [34]   nel  pr imo 

Stato  e  dell ’ubicazione  del  fatto  controverso  nel  secondo [35]  .  D’altronde,  quando 

si  controverte  di  dir i t t i  real i  immobil iar i  ovvero  di  locazione  d’ immobil i  tra  soggett i 

domici l iat i  in  uno  Stato  non  contraente  ed  i l  bene  è  situato  in  uno  Stato 

contraente,  l ’art .  16  della  convenzione,  individua  come  foro  quello  del  locus  rei  

sitae.  Del  pari,  l ’art .  17  prevede  che  la  competenza  esclusiva  spett i  al  giudice  di 

uno  Stato  contraente,  qualora,  in  una  controversia  con  elementi  di  estraneità ,  ciò 

sia  previsto  da una clausola  che vincoli  almeno  una  parte  domici l iata  in  uno Stato 

non contraente;

-  non  è  pert inente,  se  pur  corretta,  la  tesi  secondo  la  quale,  per  i l  pr incipio 

dell ’ef fet to  relat ivo  dei  trattat i ,  la  Convenzione  di  Bruxelles  non può imporre  alcun 

obbligo  a  Stat i  che  non  abbiano  prestato  i l  proprio  consenso  ad  esserne 
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vincolat i [36]  .  Neppure  cost ituisce  un  l imite  al l ’applicazione  dell ’art .  2  la  f inal i tà 

essenziale  di  assicurare  la  l ibera  circolazione  delle  sentenze  tra  Stat i 

contraent i[37]  ,  perché  essa  deve  operare  anche  in  presenza  di  situazioni  che 

implichino Stat i  terzi.

Superato  l ’ostacolo  pregiudiziale,  la  Corte  passa,  poi,  ad  esaminare  la  quest ione 

sostanziale di compatibi l i tà [38]  .

Lo  stato  dell’arte,  in  giurisprudenza  e  dottrina,  sul  rapporto  tra  forum  non 

conveniens e Convenzione di Bruxelles

I l  problema  della  compatibi l i tà  tra  la  discipl ina  anglosassone  e  la  normativa 

comunitar ia  uniforme [39]   in  materia  di  giur isdizione,  comincia  a  porsi  dopo 

l ’ ingresso  nella  U.E.  di  Gran  Bretagna  ed  Ir landa  e  viene  variamente 

interpretato [40]  .  Come  abbiamo  già  ant icipato,  mentre  la  dottr ina  del  forum  non 

conveniens si  pone come argine a quest ioni  normative lacunose o troppo generose 

verso  la  giur isdizione  nazionale,  con  intervent i  giur isprudenzial i  ad  hoc [41]  ,  la 

convenzione  aspira  a  r isolvere,  sul  piano  eminentemente  legislat ivo,  ogni 

quest ione  di  giur isdizione  internazionale,  colmando  eventuali  dif f icoltà  o  contrast i 

applicat ivi  con l ’at t iv i tà uniformatr ice ed interpretatr ice della Corte di Giust izia.  

Al  di  fuori  del  sistema  di  common  law ,  i l  conf l i t to  viene  r isolto  a  favore  della 

convenzione,  non  ravvisandosi  alcuna  necessità  di  bi lanciamento  della 

convenience  di  un  foro  r ispetto  ad  un  altro .  La  r isposta  offerta  da  dottr ina  e 

giur isprudenza  anglosassone  è,  invece,  molto  più  art icolata.  Se  i l  convenuto  è 

domici l iato  nella  Comunità  e i l  conf l i t to  di  giur isdizioni  r iguarda solo  Stat i  membri, 

nessuno mette in  discussione che l 'applicazione degli  artt .  2 ss.  della  convenzione 

sia  obbligator ia  e  incompatibi le  con  la  dottr ina  del  forum  non  conveniens [42]  . 

9
S t u d i o  l e g a l e  T e d i o l i    –  v i a  F r a t t i n i , 7  -  4 6 1 0 0  -  M a n t o v a  –  m a i l @ t e d i o l i . c o m

Document hosted at 
http://www.jdsupra.com/post/documentViewer.aspx?fid=28abdc29-ffd4-4441-a8f4-4ae04800b3c0

mailto:mail@tedioli.com
http://www.tedioli.com/studio.htm


Infatt i ,  i l  tenore  let terale  dell ’art .  2  impone  al  giudice  del  luogo  del  domici l io  del 

convenuto  di  decidere  la  controversia,  senza  la  possibi l i tà  di  spogliarsi  del  potere 

conferitogl i .

Non  altrettanto  pacif ica  è  l ’appl icabil i tà  delle  norme  convenzional i  in  casi  in  cui  i l 

convenuto  sia  domici l iato  in  uno  Stato  membro  ma  i l  conf l i t to  di  giur isdizioni 

r iguardi  uno Stato terzo [43]  .  In  part icolare,  in  Inghil terra si  è  ormai  consolidato  un 

or ientamento  giur isprudenziale  secondo  cui  l 'adesione  al la  Convenzione  di 

Bruxelles  non  ha  inf iciato  l ’ inherent  discret ion [44]   del le  cort i  di  dismettere  la 

propria giur isdizione in forza della  dottr ina del  forum non conveniens ,  se i l  conf l ict  

of  jur isdict ions  coinvolga  la  Gran  Bretagna  e  uno  o  più  Stat i  terzi,  a  prescindere 

dal domici l io  delle part i .

In  pr incipio,  le  decisioni  inglesi  in  materia  avevano  negato  che  i l  giudice  potesse, 

in  tal i  ipotesi,  sospendere  o  dismettere  la  causa [45]  .  Tali  statuizioni  erano  state 

unanimemente  cr it icate  dalla  dottr ina  br itannica [46]  ,  che  ha,  invece,  accolto  con 

entusiasmo [47]   la  successiva  sentenza della  Court  of  Appeal  nel  caso  Re Harrods 

(Buenos Aires) Ltd[48]  ,  in cui i l  precedente or ientamento è stato overruled .  

Dunque,  con  tale  pronuncia,  al la  quale,  si  sono  uniformate,  in  seguito,  alt re 

decisioni [49]  ,  la  Corte  d’Appello,  competente  in  base  al  domici l io  della  società 

convenuta,  ha  giudicato  la  dottr ina  del  forum  non  conveniens  non  incompatibi le 

con  la  convenzione  e,  pertanto,  si  è  r i f iutata  di  decidere  la  causa  r i tenendo  che  i l 

giudice  more  convenient  appartenesse  ad  un  paese  non  contraente  ( l ’Argent ina). 

In  part icolare,  la  sospensione  del  processo  ha  trovato  un  fondamento  normativo 

nel  dettato  della  sez.  49  del  Civi l  Jur isdict ion  Act  del  1982 [50]   con  cui  la  Gran 

Bretagna ha dato attuazione al la Convenzione di Bruxel les.
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Queste  le  argomentazioni  a  favore  della  persistente  validità  della  dottr ina  del 

forum non conveniens:

1)  la  sua  funzione  di  r imedio  al l ’esercizio  inappropriato  della  giur isdiz ione  non 

verrebbe meno con l ’adesione  al la  Convenzione di  Bruxel les.  Se è pur  vero che la 

Conv.  stabil isce  regole  certe  di  competenza,  in  forza  di  cr i ter i  di  col legamento 

basat i  sul lo  stretto  rapporto  tra  giudice  e  fat t ispecie,  tuttavia,  tal i  norme  generali 

ed  astratte  non  sono  in  grado  di  prevedere  tutte  le  peculiar i tà  che  si  possono 

verif icare nei  casi  concret i .  Proprio  in  tal i  ipotesi,  è  necessario  quel  bi lanciamento 

di interessi  a cui è f inal izzata la dottr ina in esame;

2)  l ’eccezione  r ientra  nelle  norme  processuali [51]   e,  pertanto,  è  estranea 

al l ’ambito di  operat ività della  convenzione stessa. A fronte di  questa osservazione, 

si  può,  però,  replicare  che  anche  se  la  Conv.  Bruxel les  non  ha  tra  i  suoi  scopi 

dirett i  quello  di  creare  un  dir i t to  processuale  uniforme  tra  gl i  Stat i  contraent i,  ma 

solo  regole  comuni  in  materia  di  giur isdiz ione  e  di  r iconoscimento  delle 

decisioni [52]  ,  tale  pr incipio  generale  non  opera  ove  la  lex  for i  svuot i  di  contenuto 

una  o  più  disposiz ioni  patt izie,  o,  comunque,  ne  impedisca  un'applicazione 

uniforme  in  tutt i  gl i  Stat i  membri.  Peraltro,  anche  ove  si  r iconoscesse  natura 

procedimentale  al  forum  non  conveniens ,  in  ogni  caso,  l ’eccezione  r ientrerebbe 

nel  novero  delle  norme  r ispetto  al le  quali  la  convenzione  dispiega  un  effet to  

espansivo ed el iminat ivo [53]  ;

3)  le  norme  della  convenzione,  avente  carattere  patt izio,  non  possono  pretendere 

di  governare  situazioni  che  fanno  capo  a  Stat i  non  contraent i.  Ma,  sul  punto,  si  è 

ampiamente  replicato  nel  paragrafo  precedente  dedicato  al la  quest ione 

pregiudiziale.
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ˆ ˇ   ˆ  ˇ

Prima  di  esaminare  la  soluzione  offerta  dalla  Corte  di  Giust izia,  è  necessario 

ammettere  che  la  discrezionali tà  ut i l izzata  dai  giudici  inglesi  nella  valutazione 

della  propria  competenza  non  è  lasciata  in  balia  della  loro  volontà  sovrana,  ma  è 

or ientata  da  precise  l inee  guida  che  ne  r iducono  notevolmente  i l  l ibero 

apprezzamento [54]  .  Bisogna,  quindi,  dare  atto  che  la  dottr ina  del  forum  non 

conveniens  cost ituisce  un’ott ima  r isposta  a  forme  più  o  meno  sfrontate  di  forum 

shopping [55]  .  Talché  la  sospensione  del  procedimento  e  la  declinator ia  della 

giur isdizione  possono  apparire  appropriate  ove  i l  processo  in  loco  si  r ivel i 

vexat ious,  oppressive  or  otherwise  abusiveno[56]  .  In  tale  ipotesi,  i l  potere 

discrezionale  del  giudice  è  indubbiamente  ut i le  ad  impedire  che  i l  processo  si 

radichi  in  for i  idonei  ad  el iminare  le  garanzie  approntate  dalla  legge  nazionale  del 

convenuto  ovvero  tal i  da  indurlo  a  r inunciare  al la  difesa  in  considerazione  della 

distanza o dei cost i eccessivi  del la giust izia [57]  .

La soluzione offerta dalla Corte sulla I questione

Nel  caso  di  specie,  ove  r icorre  un  conf l i t to  tra  uno  Stato  membro  ed  uno  non 

contraente, la Corte osserva, che:

1)  l ’art .  2  della  Convenzione  di  Bruxelles  ha  carattere  imperat ivo [58]   ed  è 

derogabile  solo  in  casi  espressamente  previst i  dal la  convenzione  medesima [59]  . 

Essi  non  contemplano  la  possibi l i tà  di  declinare  la  competenza  in  accoglimento  di 

un’eccezione fondata sulla teoria del forum non conveniens [60]  ;

2)  se  un  giudice,  competente  in  forza  delle  norme  patt izie,  potesse  applicare  la 

dottr ina  prevista  negli  ordinamenti  di  common  law ,  verrebbe  meno  i l  r ispetto  del 

12
S t u d i o  l e g a l e  T e d i o l i    –  v i a  F r a t t i n i , 7  -  4 6 1 0 0  -  M a n t o v a  –  m a i l @ t e d i o l i . c o m

Document hosted at 
http://www.jdsupra.com/post/documentViewer.aspx?fid=28abdc29-ffd4-4441-a8f4-4ae04800b3c0

mailto:mail@tedioli.com
http://www.tedioli.com/studio.htm


principio  della  certezza  del  dir i t to,  che  cost ituisce  uno  degli  obiett ivi  ed  i l  

fondamento  della  Convenzione  di  Bruxel les [61]  .  Tale  certezza,  in  merito  al la 

r ipart izione  delle  competenze  tra  i  var i  giudici  nazional i ,  deve  essere  assicurata 

anche  con  r iguardo  al le  norme  che  derogano  al  pr incipio  generale  enunciato 

dall ’art .  2.  In  part icolare,  esse  devono  essere  interpretate  in  modo  da  consent ire 

al  convenuto  di  prevedere  ragionevolmente  dinanzi  a  quale  giudice,  diverso  da 

quello  dello  Stato  del  proprio  domici l io,  potrà  essere  citato [62]  .  Ovviamente,  i l 

pr incipio  di  ragionevole  prevedibi l i tà  del  foro  opera  anche  a  vantaggio 

dell ’at tore [63]   i l  quale,  agendo  nei  confront i  di  un  convenuto  domici l iato  in  uno 

Stato  membro,  si  aspetta  di  ottenere  una  sentenza  soggetta  al  regime  di  

automatico r iconoscimento  e di snella esecuzione in tut ta la Comunità [64]  .

Orbene,  l ’applicazione  della  teoria  del  forum non conveniens ,  che lascia  un ampio  

margine  di  discrezionali tà  al  giudice  adito  quanto  al la  quest ione  se  un  foro  

straniero sia maggiormente idoneo a pronunciarsi  sul  merito di  una controversia,  è  

tale  da  inf iciare  la  costante,  uniforme,  prevedibi le  applicazione  ed  interpretazione 

delle norme di  competenza previste dalla Convenzione di  Bruxelles. Infatt i :

-  non  consente  al  convenuto,  generalmente  in  grado  di  difendersi  meglio  nel 

proprio  domici l io,  di  prevedere  ragionevolmente  dinanzi  a  quale  altro  giudice 

r ischia  di  essere  citato [65]  .  Ma  sarebbe  meglio  dire,  con  un  argomento  non 

svi luppato  dalla  Corte,  che  priva  l ’at tore  della  legit t ima  aspettat iva  sulla 

competenza del giudice adito [66]  ;

-  onera  l ’at tore  a  provare  che  non  otterrebbe  giust izia  nel  foro  straniero 

considerato  più  idoneo  dal  convenuto,  ovvero,  nell ’ ipotesi  in  cui  i l  giudice  adito 
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r itenga  di  accogliere  l ’eccezione,  che  i l  detto  foro  non  è  competente  a  conoscere 

la controversia;

- comporta cost i aggiunt ivi  ed i l  conseguente protrarsi  dei  tempi del  giudiz io;

-  determina  la  sospensione  del  processo,  sottraendo  al l ’at tore  la  possibi l i tà  di 

ottenere  una  decisione  autonomamente  r iconosciuta  e  faci lmente  eseguibi le  negli 

Stat i  membri.  Infatt i ,  mentre  i  giudici  appartenent i  agl i  alt r i  Stat i  contraent i 

pronuncerebbero  una  sentenza  soggetta  al  regime  di  circolazione  vigente  nello 

spazio  giudiz iar io  europeo,  i  giudici  inglesi  potrebbero  declinare  la  competenza  a 

favore  di  un  more  appropriate  forum,  sito  in  uno  Stato  terzo,  che  pronunci  una 

statuizione non sottoposta al  regime comunitar io.

3)  Poiché  la  detta  eccezione  è  r iconosciuta  solo  in  un  numero  l imitato  di  Stat i 

contraent i,  la  sua  ammissibi l i tà  nel  contesto  della  convenzione,  r ischierebbe  di 

inf iciare  l ’applicazione  uniforme  delle  norme  di  competenza  in  essa  previste  che 

devono, invece, prevalere sulle norme nazional i  divergent i.  

La  Corte  prende,  inf ine,  in  esame  l ’ult ima  censura  sollevata  dai  convenut i  che  si 

fonda sulle  conseguenze  prat iche negat ive  che discenderebbero  dall ’obbligo,  per  i 

giudici  inglesi,  di  pronunciarsi  sul  merito  della  controversia.  In  part icolare:  i  cost i 

da  affrontare  per  i l  giudizio,  la  possibi l i tà  di  r imborso  delle  spese  in  Inghil terra  in 

caso  di  r igetto  dell ’azione  proposta,  le  dif f icoltà  logist iche  legate  al la  distanza 

geograf ica,  la  necessità  di  valutare  i l  merito  della  controversia  in  base  a  cr iter i 

vigent i  in  Giamaica,  la  possibi l i tà  di  ottenere,  in  tale  Stato,  l ’esecuzione  di  una 

sentenza  contumaciale  e  l ’ impossibi l i tà  di  svolgere,  in  Inghil terra,  una  domanda 

r iconvenzionale  nei  confront i  degli  alt r i  convenut i.  Tutte  queste  dif f icoltà  vengono 
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giudicate  non suff icientemente  r i levant i  da  mettere  in  cr isi  i l  carattere obbligator io 

dell ’art .  2 della Convenzione di  Bruxel les.

ˆ ˇ   ˆ  ˇ

Al la  luce  di  tut te  queste  considerazioni  la  pr ima  quest ione  viene  r isolta  nel  senso 

che  la  normativa  comunitar ia  uniforme  osta  a  che  i l  giudice  di  uno  Stato 

contraente  declini  la  competenza,  conferitagl i  dal l ’art .  2  Conv.,  sul la  base  del 

r i l ievo  che  i l  giudice  di  uno  Stato  non  contraente  cost ituirebbe  un  foro 

maggiormente  idoneo  a  decidere  la  controversia.  I l  pr incipio  di  dir i t to  opera 

ancorché non si  ponga la  quest ione della  competenza del  giudice  di  un altro  Stato 

contraente,  ovvero  tale  controversia  non  present i  alcun  altro  momento  di 

col legamento con un tale Stato. 

Viene,  così  r isolto  un conf l i t to  tra  le  due tradizional i  scuole  del  dir i t to  occidentale, 

quella  di  civi l  e  quella  di  common  law ,  con  una  soluzione  determinata  non  da  un 

giudizio  di  valore  e  preminenza  della  pr ima  sulla  seconda,  quanto  più  dalla 

necessità  di  svincolare  le  norme comunitar ie  dalle  leggi  nazionali  dei  singoli  Stat i 

membri  e di raf forzare la discipl ina unitar ia dettata dalla Convenzione di  Bruxelles.

La  soluzione  va,  quindi,  accolta  con  soddisfazione  non  in  quanto  censura  ogni 

forma  di  discrezionali tà  nell ’appl icazione  delle  norme  di  competenza  –  i l  l ibero 

apprezzamento  del  giudice  inglese,  come  si  è  detto  nel  paragrafo  precedente,  è 

sempre  temperato  da  precise  l inee  guida  –  ma  perché  impedisce  che  dottr ine  di 

dir i t to interno incidano sulle  norme uniformi dettate da un testo convenzionale (ora 

regolamentare) su di  esse preminente.
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La seconda questione

Con  la  seconda  quest ione,  la  Court  of  Appeal  chiede,  sostanzialmente  al la  Corte 

di  Giust izia  se,  nel  caso  in  cui  dovesse  r i tenere  che  la  Convenzione  di  Bruxelles 

ost i  al l ’applicazione  dell ’eccezione  del  forum  non  conveniens ,  tale  valutazione  si 

imponga  sempre  ovvero  solo  in  alcune  circostanze .  I l  remit tente,  i  convenut i 

pr incipali  ed  i l  governo  del  Regno  Unito  si  r i fer ivano  ad  ipotesi  di  l i t ispendenza  e 

connessione  con  un  procedimento  (già)  pendente  dinanzi  al  giudice  di  uno  Stato 

non  contraente,  ad  una  clausola  attr ibut iva  di  competenza  a  favore  di  tale  giudice 

od,  ancora,  al  col legamento  con  i l  detto  Stato  in  forza  di  una  delle  ipotesi  di  cui 

al l ’art .  16 della Convenzione di  Bruxelles [67]  .  

In  tut t i  quest i  casi,  nul la  è  previsto  dalla  discipl ina  comune  europea [68]  ,  le  cui 

regole  non  sono  trasfondibi l i  nei  rapport i  con  gl i  Stat i  non  contraent i.  Poiché, 

dunque,  nessun  ordinamento  è  tenuto  a  r iconoscere  le  pretese  giur isdizional i  di 

alt r i  Stat i ,  va  precisato  che  le  previsioni  della  convenzione  (ora  del  Regolamento 

44/2001)  possono essere estese oltre  l ’ambito terr i tor iale  comunitar io  solo  in  base 

a valutazioni di comity [69]   o equità.  

Generalmente,  qualora  r icorra  la  competenza  esclusiva  di  uno  Stato  terzo  in  base 

agli  art t .  16-17,  mentre  gl i  ordinamenti  cont inental i  hanno  elaborato  diverse 

soluzioni,  peraltro,  non immuni da difet t i  o cr i t iche [70]  ,  i  paesi di  common law  sono 

più semplicemente r icorsi  al l ’ut i l izzo del forum non conveniens [71]  .   

Nelle  ipotesi  di  l i t ispendenza  e  connessione  con  uno  Stato  terzo  ( i  cd.  parallel  

proceedings  di  cui  agli  art t .  21[72]  -22[73]  -23[74]  ) ,  la  quest ione  è  apparsa  ancor 

più  delicata.  Pur  non  potendosi  applicare  i l  disposto  della  discipl ina  uniforme  in 

tema  di  competenza [75]  ,  non  si  può,  comunque,  ignorare  una  situazione  di  l is  
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pendens ,  ove  i l  convenuto  sia  domici l iato  in  uno  Stato  membro.  Talché  si  sono 

considerate  due  alternat ive:  applicare  comunque  l ’art .  21 [76]   o  fare  r i fer imento 

al le  norme  della  lex  for i  dello  stato  membro  adito  per  secondo.  Dando  preferenza 

al l ’ult ima  via,  in  Inghil terra  i l  giudice  potrebbe  disporre,  in  applicazione  della 

dottr ina  del  forum  non  conveniens ,  lo  stay[77]   della  causa  per  l is  al ibi  

pendens [78]  .  

Così  pure,  nel  caso  di  connessione  di  cui  al l ’art .  22  e  nell ’ ipotesi  in  cui  i l 

convenuto  non  sia  domici l iato  in  uno  Stato  membro,  (r icorra  una  fat t ispecie 

contemplata  dagli  art t .  16-17-21-22  Conv.),  ed  un  conf l i t to  di  giur isdiz ione  sia  tra 

uno Stato membro ed uno Stato terzo. In tale circostanza, infatt i ,  opera l ’art .  4 che 

prevede  l ’appl icazione  della  lex  for i,  che,  nuovamente,  abil i ta  i  giudici  di  common 

law  a fare uso del forum non conveniens [79]  .

La  Corte  r i t iene  di  non  entrare  nel  merito  della  quest ione,  rammentando  che  i l 

procedimento  contemplato  dall ’art .  234  CE  cost ituisce  uno  strumento  di 

cooperazione  tra  i  giudici  del  Kirchberg  e  quell i  nazionali ,  con  i l  quale  i  pr imi 

forniscono  ai  secondi  gl i  elementi  interpretat ivi  del  dir i t to  comunitar io  necessari 

per  r isolvere  le  l i t i  dinanzi  a  loro  pendent i [80]  ,  ma  non  consente  di  esprimere 

pareri  a  carattere  consult ivo  su  quest ioni  generali .  In  sostanza,  r icorda  come  i l 

r invio  pregiudiziale  serva per  dir imere  controversie  concretamente poste ai  giudici 

remit tent i[81]  ,  e non, come nel caso di  specie,  meramente ipotet iche.

I l  l imite  procedurale  non  ci  esime,  comunque,  dall ’abbozzare  una  possibi le 

r isposta,  anche  in  luce  del  pr incipio  di  dir i t to,  di  portata  generale,  già  espresso 

dalla  Corte:  tut te le volte in cui  la  lex for i  incorpori  un esercizio discrezionale della 
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giur isdizione,  viene  meno  quell 'aspettat iva  di  prevedibi l i tà  e  di  certezza, 

fondamento di  tutta la discipl ina comunitar ia.  

Non  si  dovrebbe,  quindi,  r icorrere  al la  dottr ina  del  forum  non  conveniens  anche 

nelle  ipotesi  di  l i t ispendenza,  proroga  della  giur isdiz ione  e  connessione  ove  tal i 

fat t ispecie,  comunque,  present ino  un  elemento  di  col legamento  con  uno  Stato 

contraente.  Senza  contare  che,  laddove  operi  i l  r invio  al la  lex  for i  di  cui  al l ’art .  4 ,  

l 'at tore  potrebbe  essere  pr ivato  del  dir i t to  a  una  sentenza  soggetta  al  regime  di 

circolazione nella Comunità previsto dalla convenzione di  Bruxelles.
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n o t a  1 8 ) .

[ 6 ]   I n  g i u r i s p r u d e n z a ,  s i  v e d a :  H o u s e  o f  L o r d s ,  1 9  n o v e m b r e  1 9 8 6 ,  S p i l i a d a  M a r i t i m e 
C o r p o r a t i o n  v  C a n s u l e x  L t d ,  i n  W . L . R .  1 9 8 6 ,  I I I ,  p .  9 7 2 .  L a  p r o n u n c i a  i n t r o d u c e ,  p e r  l a 
p r i m a  v o l t a ,  i l  c r i t e r i o  d e l  m o r e  s u i t a b l e  f o r u m ,  a b b a n d o n a n d o  i l  c o n c e t t o  d e l  n a t u r a l  
f o r u m  a p p l i c a t o  n e l  c a s o  M a c S h a n n o n  v .  R o c k w a r e  G l a s s  l t d  ( H o u s e  o f  L o r d s ,  2 6 
g e n n a i o  1 9 7 8 ,  i n  A l l  E .  R .  1 9 7 8 ,  1 ,  p .  6 2 5 ) .  I n  s o s t a n z a ,  l a  C o r t e  r i c h i a m a  i l  c o n c e t t o  d i 
f o r o  c h i a r a m e n t e  p i ù  a p p r o p r i a t o  p e r  d e c i d e r e  l a  c a u s a  u t i l i z z a t o  p e r  d e t e r m i n a r e 
d i s c r e z i o n a l m e n t e  l a  g i u r i s d i z i o n e  n e i  c a s i  d i  s e r v i c e  o u t s i d e  t h e  j u r i s d i c t i o n  ( p e r 
a p p r o f o n d i m e n t i  v .  n o t a  1 8 ) .  C o m p i e ,  d u n q u e ,  u n a  c o m p a r a z i o n e  e d  u n  b i l a n c i a m e n t o  d e i 
v a n t a g g i  e  d e g l i  s v a n t a g g i  c h e  n e  c o n s e g u i r e b b e r o  p e r  l e  p a r t i .

[ 7 ]   N e l l a  s e n t .  H o u s e  o f  L o r d s ,  2 0  l u g l i o  2 0 0 0 ,  L u b b e  a n d  O t h e r s  v .  C a p e  P l c . ,  i n 
W e e k l y  L a w  R e p o r t s  2 0 0 0 ,  I ,  p .  1 5 4 5  s s . ,  l a  C o r t e  f a  p r e v a l e r e ,  s u l  p a r a m e t r o  d e l 
n a t u r a l  f o r u m ,  l ’ e s i g e n z a  d i  p e r s e g u i r e  l a  s u b s t a n t i a l  j u s t i c e .  U n a  d e l l e  r a g i o n i  d e l l o 
s t a y  d e l l a  c a u s a  i n  I n g h i l t e r r a  e  d e l  m a n c a t o  d i s m i s s a l  i n  S u d  A f r i c a  è  r a p p r e s e n t a t o 
d a l l ’ a s s e n z a  d i  u n  s i s t e m a  d i  a s s i s t e n z a  f i n a n z i a r i a  c o m p a r a b i l e  a  q u e l l o  d i s p o n i b i l e  n e l 
R e g n o  U n i t o  ( i d e m  i n  C o n n e l l y  v .  R T Z  C o r p o r a t i o n  P l c . ,  i n  L a w  R e p o r t s ,  A p p e a l  C a s e s 
1 9 9 8 ,  p .  8 5 4  s s . ) .  S e c o n d o  l a  H o u s e  o f  L o r d s ,  i n f a t t i ,  n o n  v i  s a r e b b e r o ,  i n  S u d a f r i c a , 
a v v o c a t i  d i s p o s t i  a  p r e s t a r e  p a t r o c i n i o  s u l l a  b a s e  d i  c o n t i n g e n c y  f e e s  a r r a n g e m e n t s 
( a c c o r d i  i n  b a s e  a i  q u a l i  i l   l o r o  c o m p e n s o  v i e n e  c o n d i z i o n a t o  a l l ' e s i t o  p o s i t i v o  d e l l a 
c a u s a  s o t t o  f o r m a  d i  u n a  p e r c e n t u a l e  d e l  r i s a r c i m e n t o  o t t e n u t o ) .  U n ' u l t e r i o r e 
a r g o m e n t a z i o n e  a  f a v o r e  d e l l ’ i n i d o n e i t à  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e  s u d a f r i c a n a  è  l ’ i n s u f f i c i e n t e 
e s p e r i e n z a  e  p r e p a r a z i o n e  d e l l e  c o r t i  a  t r a t t a r e  c o m p l e s s e  a z i o n i  c o l l e t t i v e  i n  t e m a  d i 
v i o l a z i o n e  d e l  d u t y  o f  c a r e .  C i ò  c o n  r i g u a r d o  s i a  a l l e  d i v i s i o n i  t e r r i t o r i a l i  s u d a f r i c a n e , 
c h e  a v r e b b e r o  v e r o s i m i l m e n t e  i m p e d i t o  u n a  t r a t t a z i o n e  c o n g i u n t a  d e l l a  t o t a l i t à  d e l l e 
a z i o n i  i n t r o d o t t e ,  s i a  a l l ' a s s e n z a  d i  u n a  p r o c e d u r a  s p e c i f i c a  p e r  l a  t r a t t a z i o n e  d i  g r o u p 
a c t i o n s .  I l  t e s t o  d e l l a  s e n t e n z a  è  r i n t r a c c i a b i l e ,  g r a t u i t a m e n t e ,  i n  f o r m a t o  h t m l  a l 
s e g u e n t e  i n d i r i z z o  w e b : 
h t t p : / / w w w . p u b l i c a t i o n s . p a r l i a m e n t . u k / p a / l d 1 9 9 6 9 7 / l d j u d g m t / l d j u d g m t . h t m  .  g i u r i s p r u d e n z a 
s i  v e d a ,  h e  a  p r e s c i n d e r e  d a l l a  c o n s i d e r a z i o n e  c h e   l a  l i t e  i n  S c o z i a ,  s ì  c h e  v a  r e s p i n t a 
l a  r i c h i e s t a  d i  e n t e  

P e r  m a g g i o r i  r i f e r i m e n t i  v .  M A R O N G I U  B U O N A I U T I ,   F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  e  a r t .  6  d e l l a 
C o n v e n z i o n e  E u r o p e a  d e i  d i r i t t i  d e l l ’ u o m o ,  i n  R .  d .  i n t .  2 0 0 1 ,  I I ,  p .  4 2 0  s s . ;  M A R E N G O , 
A s b e s t o  s u d a f r i c a n o  e  g i u r i s d i z i o n e  i n g l e s e :  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  g r a t u i t o  p a t r o c i n i o ,  
g r o u p  a c t i o n s ,   i n  I n t ’ s  L i s   2 / 2 0 0 2 ,  p .  7 3  s s .

L a  s e n t e n z a  è  d e g n a  d i  n o t a  a n c h e  p e r c h è  s i  c h i e d e  a l l a  H o u s e  o f  L o r d s  d i  v a g l i a r e  l a 
c o n f o r m i t à  d e l l a  d o t t r i n a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  a l l ' a r t .  6  d e l l a  C o n v e n z i o n e  E u r o p e a 
d e i  d i r i t t i  d e l l ' u o m o  e d ,  i n  p a r t i c o l a r e ,  d i  v e r i f i c a r e  s e  l ’ e c c e z i o n e  p o s s a  d e t e r m i n a r e  u n 
s o s t a n z i a l e  d i n i e g o  d i  g i u s t i z i a .  P o i c h é  l a  C o r t e  n o n  d i s p o n e  l a  r i c h i e s t a  s o s p e n s i o n e , 
v e n g o n o  c o n s i d e r a t e  s u f f i c i e n t i  e d  a d e g u a t e  l e  g a r a n z i e  a l l a  t u t e l a  g i u r i s d i z i o n a l e 
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p r e d i s p o s t e  d a l l a  l e x  f o r i .  L a   H o u s e  o f  L o r d s ,  q u i n d i ,  n e p p u r e  e s a m i n a  l a  c o n f o r m i t à  t r a 
l a  n o r m a  i n t e r n a z i o n a l e  e d  i l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s .

[ 8 ]   N e l l a  s e n t e n z a  d e l l a  C o r t e  S u p r e m a  U S A ,  P i p e r  A i r c r a f t  c .  v .  R e y n o ,  i n  B O R N - W E S T I N , 
I n t e r n a t i o n a l  c i v i l  l i t i g a t i o n  i n  U n i t e d  S t a t e s  c o u r t s .  C o m m e n t a r y  a n d  m a t e r i a l s ,  
D e v e n t e r ,  1 9 9 2 ,  p .  2 8 2 ,  è  e v i d e n t e  l ’ u s o  d i s t o r t o  d e l l a  d o t t r i n a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s 
c o m e  a r g i n e  a l l e  c o n t r o v e r s i e  p e r  l e  q u a l i  l o  S t a t o  h a  s c a r s o  i n t e r e s s e  p r a t i c o .  S u l  t e m a , 
v .  R O B E R T S O N ,   F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i n  A m e r i c a  a n d  E n g l a n d :  A  r a t h e r  f a n t a s t i c  f i c t i o n , 
i n   L a w   Q u a r t .  R e v .  1 9 8 7 ,  p .  4 0 5 ,  i l  q u a l e  a f f e r m a  c h e  l e  C o r t i  s t a t u n i t e n s i  u t i l i z z a n o  l a 
t e o r i a  i n  e s a m e  p e r  l i b e r a r s i  d e l l e  c o n t r o v e r s i e  p r o m o s s e  c o n t r o  i  p r o p r i  c i t t a d i n i  s u l 
p r e s u p p o s t o  c h e  t h e  i n j u r i e s  d o n e  b y  A m e r i c a n  b u s i n e s s e s  t o  f o r e i g n  n a t i o n a l s  a b r o a d 
a r e  n o t  A m e r i c a ’ s  p r o b l e m .

[ 9 ]   V .  n o t a  7  c p v .

[ 1 0 ]   N o n  s o n o ,  d i  p e r  s é ,  c o n s i d e r a t i  i n d i c i  d i  u n f a i r n e s s :  l a  p i ù  a m p i a  p r o c e d u r a  d i 
d i s c o v e r y  c o n t e m p l a t a  d a l  p r o c e s s o  a n g l o s a s s o n e ,  l a  p r o s p e t t i v a  d i  o t t e n e r e 
r i s a r c i m e n t i  p i ù  e l e v a t i ,  l a  c o n d a n n a  a g l i  i n t e r e s s i ,  l a  p r e v i s i o n e  d i  t e r m i n i  d i 
p r e s c r i z i o n e  p i ù  l u n g h i .  V . ,  e x  m u l t i s ,  C o n n e l l y  v .  R T Z  C o r p o r a t i o n  P l c . ,  c i t . ,  p .  8 7 2 .

[ 1 1 ]    I l  g i u d i z i o  s t r a n i e r o  p o t r e b b e  e s s e r g l i ,  a d  e s e m p i o ,  s f a v o r e v o l e  p e r  l a  p r e s c r i z i o n e 
d e l l ’ a z i o n e ,  l a  m a n c a n z a  d i  r i m b o r s o  d e l l e  s p e s e  p r o c e s s u a l i ,  l ’ i m p o s s i b i l i t à  d i  c i t a r e  u n 
l i t i s c o n s o r t e  n e c e s s a r i o . . .

[ 1 2 ]   L ’ a r t .  2  c o s ì  r e c i t a :  s a l v e  l e  d i s p o s i z i o n i  d e l l a  p r e s e n t e  c o n v e n z i o n e ,  l e  p e r s o n e  
a v e n t i  i l  d o m i c i l i o  n e l  t e r r i t o r i o  d i  u n o  S t a t o  c o n t r a e n t e  s o n o  c o n v e n u t e ,  a  p r e s c i n d e r e 
d a l l a  l o r o  n a z i o n a l i t à ,  d a v a n t i  a g l i  o r g a n i  g i u r i s d i z i o n a l i  d i  t a l e  S t a t o .  A l l e  p e r s o n e  c h e  
n o n  s o n o  i n  p o s s e s s o  d e l l a  c i t t a d i n a n z a  d e l l o  S t a t o  n e l  q u a l e  e s s e  h a n n o  i l  d o m i c i l i o ,  s i  
a p p l i c a n o  l e  n o r m e  s u l l a  c o m p e t e n z a  v i g e n t i  p e r  i  c i t t a d i n i .  L a  s u a  f o r m u l a z i o n e  è 
r i m a s t a  s o s t a n z i a l m e n t e  i d e n t i c a  n e l l ’ a r t .  2  d e l  R e g o l a m e n t o  4 4 / 2 0 0 1 ,  d i  c u i  a l l a  n o t a 
1 3 .

[ 1 3 ]   C o n v e n z i o n e  c o n c e r n e n t e  l a  c o m p e t e n z a  g i u r i s d i z i o n a l e  e  l ’ e s e c u z i o n e  d e l l e 
d e c i s i o n i  i n  m a t e r i a  c i v i l e  e  c o m m e r c i a l e  ( i n  G . U .  1 9 7 2 ,  L  2 9 9 ,  p .  3 2 ) ,  c o m e  m o d i f i c a t a 
d a l l a  C o n v e n z i o n e  9  o t t o b r e  1 9 7 8 ,  r e l a t i v a  a l l ’ a d e s i o n e  d e l  R e g n o  d i  D a n i m a r c a , 
d e l l ’ I r l a n d a  e  d e l  R e g n o  U n i t o  ( i n  G . U .  L  3 0 4 ,  p .  1  e  –  t e s t o  m o d i f i c a t o  –  p .  7 7 ) ,  d a l l a 
C o n v e n z i o n e  2 5  o t t o b r e  1 9 8 2 ,  r e l a t i v a  a l l ’ a d e s i o n e  d e l l a  R e p u b b l i c a  e l l e n i c a  ( i n  G . U . 
L  3 8 8 ,  p .  1 ) ,  n o n c h é  d a l l a  C o n v e n z i o n e  2 6  m a g g i o  1 9 8 9 ,  r e l a t i v a  a l l ’ a d e s i o n e  d e l  R e g n o 
d i  S p a g n a  e  d e l l a  R e p u b b l i c a  p o r t o g h e s e  ( i n  G U  L   2 8 5 ,  p .  1 ) .  C o m e  n o t o ,  l a 
c o n v e n z i o n e  è  s t a t a  s o s t i t u i t a  d a l  R e g o l a m e n t o  d e l  C o n s i g l i o  C E  4 4 / 2 0 0 1 ,  e n t r a t o  i n 
v i g o r e ,  t r a  g l i  s t a t i  m e m b r i  i l  1  m a r z o  2 0 0 2 ,  e  c o m u n e m e n t e  c h i a m a t o  B r u x e l l e s  I .  L e 
n u o v e  d i s p o s i z i o n i  r e g o l a m e n t a r i  i n  t e m a  d i  c o m p e t e n z a ,  i m m e d i a t a m e n t e  c o g e n t i  s e n z a 
n e c e s s i t à  d i  e s s e r e  n a z i o n a l i z z a t e  a t t r a v e r s o  p r o c e d u r e  d i  r a t i f i c a  e d  e s e c u z i o n e 
i n t e r n a ,  s o n o  a p p l i c a b i l i  a l l e  c o n t r o v e r s i e  i n s t a u r a t e  a  p a r t i r e  d a l  1  m a r z o  2 0 0 2 .  P e r  l e 
c a u s e  i n i z i a t e  p r e c e d e n t e m e n t e  v a l g o n o  l e  n o r m e  d e l l a  C o n v e n z i o n e  o v v e r o  l e  r i s p e t t i v e 
d i s p o s i z i o n i  n a z i o n a l i  d i  d i r i t t o  i n t e r n a z i o n a l e  p r i v a t o  p e r  i  p a e s i  c h e  h a n n o  a d e r i t o  a l l a 
U . E .  i l  1  m a g g i o  2 0 0 4 .

[ 1 4 ]   A i  s e n s i  d e l l ’ a r t .  5 ,  i l  c o n v e n u t o  p u ò  e s s e r e  c i t a t o  i n  u n  a l t r o  S t a t o  c o n t r a e n t e ,  i n 
m a t e r i a  c o n t r a t t u a l e ,  d a v a n t i  a l  g i u d i c e  d e l  l u o g o  i n  c u i  l ’ o b b l i g a z i o n e  d e d o t t a  i n 
g i u d i z i o  è  s t a t a  o  d e v e  e s s e r e  e s e g u i t a  e ,  i n  m a t e r i a  d i  d e l i t t i  o  q u a s i - d e l i t t i ,  d a v a n t i  a l 
g i u d i c e  d e l  l u o g o  i n  c u i  l ’ e v e n t o  d a n n o s o  è  a v v e n u t o  ( l ’ a r t .  5  d e l  R e g .  4 4 / 2 0 0 1  p r e v e d e 
q u a l e  u l t e r i o r e  i p o t e s i  i l  l u o g o  i n  c u i  l ’ e v e n t o  d a n n o s o  p u ò  a v v e n i r e ) .  

[ 1 5 ]   N e l l a  n o z i o n e  d i  d e l i t t o  o  q u a s i  d e l i t t o  è  c o m p r e s a  q u a l s i a s i  d o m a n d a  m i r a n t e  a  
c o i n v o l g e r e  l a  r e s p o n s a b i l i t à  d i  u n  c o n v e n u t o  e  c h e  n o n  s i  c o l l e g a  a l l a  m a t e r i a 
c o n t r a t t u a l e  d i  c u i  a l l ’ a r t .  5 ,  n .  1  C o n v .  B r u x e l l e s  ( c o s ì ,  C o r t e  d i  G i u s t i z i a ,  2 7  s e t t e m b r e 
1 9 8 8 ,  C - 1 8 9 / 8 7 ,  K a l f e l i s  c .  S c h r ö d e r  e a . ,  R .  d .  i n t .  p r i v .  p r o c .  1 9 8 9 ,  p .  9 2 7 ,  p u n t o  1 7 ) . 
L a  n o z i o n e  d i  d e l i t t i  o  q u a s i  d e l i t t i  è  s t a t a  d i  r e c e n t e  e s a m i n a t a  e  c h i a r i t a  d a l l ’ A v v .  g e n . 
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J a c o b s  n e l l e  c o n c l u s i o n i ,  p r e s e n t a t e  i l  1 8  s e t t e m b r e  2 0 0 3 ,  n e l l a  c a u s a  D F D S  c .  
L a n d s o r g a n i s a t i o n e n  i  S v e r i g e ,  C - 1 8 / 0 2 ,  r e p e r i b i l i  s u l  s i t o  w e b :  h t t p : / / c u r i a . e u . i n t / j u r i s p /
c g i - b i n / f o r m . p l ? l a n g = i t  ,  r i c e r c a  p e r  n u m e r o  d i  c a u s a .  

[ 1 6 ]   L ’ a r t .  2 1  p r e v e d e  c h e :  q u a l o r a  d a v a n t i  a  g i u d i c i  d i  S t a t i  c o n t r a e n t i  d i f f e r e n t i  e  t r a  l e  
s t e s s e  p a r t i  s i a n o  s t a t e  p r o p o s t e  d o m a n d e  a v e n t i  i l  m e d e s i m o  o g g e t t o  e  i l  m e d e s i m o  
t i t o l o ,  i l  g i u d i c e  s u c c e s s i v a m e n t e  a d i t o  s o s p e n d e  d ’ u f f i c i o  i l  p r o c e d i m e n t o  f i n c h é  s i a  
s t a t a  a c c e r t a t a  l a  c o m p e t e n z a  d e l  g i u d i c e  p r e v e n t i v a m e n t e  a d i t o .  S e  l a  c o m p e t e n z a  d e l  
g i u d i c e  p r e v e n t i v a m e n t e  a d i t o  è  s t a t a  a c c e r t a t a ,  i l  g i u d i c e  s u c c e s s i v a m e n t e  a d i t o  
d i c h i a r a  l a  p r o p r i a  i n c o m p e t e n z a  a  f a v o r e  d e l  g i u d i c e  p r e v e n t i v a m e n t e  a d i t o .  

[ 1 7 ]   L ’ a r t .  2 2  d i s p o n e  q u a n t o  s e g u e :  o v e  p i ù  c a u s e  c o n n e s s e  s i a n o  p r o p o s t e  d a v a n t i  a 
g i u d i c i  d i  S t a t i  c o n t r a e n t i  d i f f e r e n t i  e  s i a n o  p e n d e n t i  i n  p r i m o  g r a d o ,  i l  g i u d i c e  
s u c c e s s i v a m e n t e  a d i t o  p u ò  s o s p e n d e r e  i l  p r o c e d i m e n t o .  T a l e  g i u d i c e  p u ò  i n o l t r e  
d i c h i a r a r e  l a  p r o p r i a  i n c o m p e t e n z a  s u  r i c h i e s t a  d i  u n a  d e l l e  p a r t i  a  c o n d i z i o n e  c h e  l a  
p r o p r i a  l e g g e  c o n s e n t a  l a  r i u n i o n e  d i  p r o c e d i m e n t i  e  c h e  i l  g i u d i c e  p r e v e n t i v a m e n t e 
a d i t o  s i a  c o m p e t e n t e  a  c o n o s c e r e  d e l l e  d u e  d o m a n d e .  A i  s e n s i  d e l  p r e s e n t e  a r t i c o l o 
s o n o  c o n n e s s e  l e  c a u s e  a v e n t i  t r a  d i  l o r o  u n  l e g a m e  c o s ì  s t r e t t o  d a  r e n d e r e  o p p o r t u n e 
u n a  t r a t t a z i o n e  e  d e c i s i o n e  u n i c h e  p e r  e v i t a r e  s o l u z i o n i  t r a  d i  l o r o  i n c o m p a t i b i l i  o v e  l e  
c a u s e  f o s s e r o  t r a t t a t e  s e p a r a t a m e n t e .  

[ 1 8 ]   I n  I n g h i l t e r r a ,  l ’ e s i s t e n z a  e  l ’ e s e r c i z i o  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e  s o n o  a f f i d a t e  a l  v a g l i o 
d i s c r e z i o n a l e  d e l  g i u d i c e .  S i  p o s s o n o  d i s t i n g u e r e  d u e  s i t u a z i o n i  a  s e c o n d a  c h e  i l  s e r v i c e 
o f  t h e  w r i t  ( l a  n o t i f i c a  d e l l a  d o m a n d a )  v e n g a  e f f e t t u a t o  n e i  c o n f r o n t i  d i  u n  c o n v e n u t o 
p r e s e n t e  a l l ’ i n t e r n o  d e l l ’ o r d i n a m e n t o  o  m e n o .  N e l l a  p r i m a  i p o t e s i ,  l a  g i u r i s d i z i o n e  è 
e s e r c i t a t a  a s  o f  r i g h t   e d  è  a u t o m a t i c a .  N e l  s e c o n d o  c a s o ,  i n v e c e ,  è  r i t e n u t a  e s o r b i t a n t e 
e d  e s e r c i t a t a  c o n  g r a n d e  c a u t e l a .  I l  s e r v i c e  o u t s i d e  t h e  j u r i s d i c t i o n ,  c o n  a  s e n z a  l e a v e 
( p r e v i a  a u t o r i z z a z i o n e )  d e l  g i u d i c e ,  è  r e g o l a t o  d a l  R u l e  o f  S u p r e m e  C o u r t  O r d e r  1 1  ( 1 ) , 
c o n s u l t a b i l e  s u l  s i t o  w e b  h t t p : / / w w w . h r o t h g a r . c o . u k / Y A W S / r s c / r s c - 1 1 . h t m # t o p  ,  c h e  n e 
e l e n c a  l e  i p o t e s i  a m m i s s i b i l i .  S e  i l  c o n v e n u t o  c o n t e s t a  l ' e s i s t e n z a  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e , 
l ' a t t o r e  d e v e  d i m o s t r a r e :  a )  d i  a v e r e  u n  g o o d  a r g u a b l e  c a s e  o n  t h e  m e r i t s ;  b )  c h e  i l  c a s o 
r i e n t r a  c l e a r l y  a n d  s q u a r e l y   i n  u n a  d e l l e  i p o t e s i  s p e c i f i c h e  ( g r o u n d s )  p r e v i s t e  d a l l a  R .  1 
( 1 ) ;  c )  c h e  l ' I n g h i l t e r r a  è  f o r u m  c o n v e n i e n s ,  c i o è :  t h e  a p p r o p r i a t e  f o r u m  f o r  t h e  t r i a l  o f  
t h e  a c t i o n  i n  t h e  s e n s e  t h a t  i t  i s  i n  E n g l a n d  t h a t  t h e  c a s e  m a y  m o s t  s u i t a b l y  b e  t r i e d  i n  
t h e  i n t e r e s t s  o f  t h e  p a r t i e s  a n d  t h e  e n d s  o f  j u s t i c e .

[ 1 9 ]   Q u e l l i  c h e  a t t r i b u i s c o n o  g i u r i s d i z i o n e  a d  u n  g i u d i c e  p r i v o  d i  e f f e t t i v o  c o l l e g a m e n t o 
c o n  l a  c o n t r o v e r s i a .

[ 2 0 ]   I l  p r i m o  c o n v e n u t o  è  d o m i c i l i a t o  i n  I n g h i l t e r r a .

[ 2 1 ]   D a g l i  a t t i  d i  c a u s a  r i s u l t a  c h e  u n  i n c i d e n t e  a n a l o g o  e r a  o c c o r s o ,  d u e  a n n i  p r i m a ,  a d 
u n a  t u r i s t a  d i  n a z i o n a l i t à  i n g l e s e ,  p a r i m e n t i  r e s a  t e t r a p l e g i c a .  P e r t a n t o ,  l ’ a z i o n e  p e r 
r e s p o n s a b i l i t à  d a  q u a s i - d e l i t t o  p r o p o s t a  a v v e r s o  i  c o n v e n u t i  g i a m a i c a n i  n o n  s i  f o n d a v a 
s o l o  s u l  f a t t o  c h e  e s s i  n o n  a v r e b b e r o  a v v e r t i t o  i  b a g n a n t i  d e i  p e r i c o l i  l e g a t i  a l l a 
p r e s e n z a  d i  b a n c h i  d i  s a b b i a  s o m m e r s i ,  m a  a n c h e  s u l l a  c i r c o s t a n z a  c h e  e s s i  n o n 
a v r e b b e r o  d a t o  i l  d o v u t o  r i l i e v o  a l l ’ i n c i d e n t e  p r e c e d e n t e m e n t e  o c c o r s o .  

[ 2 2 ]   D E F E N D A N T S   4  a n d  6 : …  J a m a i c a  p r o v i d e s  t h e  n a t u r a l  a n d  a p p r o p r i a t e  f o r u m  f o r  
t h e  t r i a l  o f  t h e  C l a i m a n t ' s  a c t i o n .  T h e  f e a t u r e s  w h i c h  c o n n e c t  t h e  a c t i o n  w i t h  J a m a i c a  
a r e  e n t i r e l y  o b v i o u s  b u t  t h o s e  o f  g r e a t e r  s i g n i f i c a n c e  a r e :   

 ( 1 )  s a v e  f o r  t h e  F i r s t  D e f e n d a n t ,  a l l  o t h e r  D e f e n d a n t s  a r e  r e s i d e n t  i n  J a m a i c a  a n d  c a r r y  
o n  t h e i r  r e s p e c t i v e  b u s i n e s s e s  t h e r e ;

 ( 2 )  a p a r t  f r o m  a n y  c o n t r a c t  b e t w e e n  t h e  C l a i m a n t  a n d  t h e  F i r s t  D e f e n d a n t ,  t h e  
c o n t r a c t u a l  a r r a n g e m e n t s  i n v o l v i n g  t h e  S e c o n d  t o  t h e  S i x t h  D e f e n d a n t s  w e r e  p r e s u m a b l y  
a l l  m a d e  i n  J a m a i c a  a n d  w o u l d  b e  s u b j e c t  t o  J a m a i c a n  l a w ;
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 ( 3 )  a n y  d u t y  w h i c h  e i t h e r  t h e  F o u r t h  o r  t h e  S i x t h  D e f e n d a n t  m a y  h a v e  o w e d  e i t h e r  a s 
o c c u p i e r s  o f  t h e  b e a c h  a t  M a m m e e  B a y  . . . o r  i n  a n y  o t h e r  c a p a c i t y  w o u l d  b e  t h e  d u t y  
i m p o s e d  b y  t h e  l a w  o f  J a m a i c a ;

 ( 4 )  t h e  q u e s t i o n  o f  b r e a c h  o f  a n y  d u t i e s  i m p o s e d  b y  t h e  l a w  o f  J a m a i c a  w o u l d ,  
p r e s u m a b l y ,  b e  c o n s i d e r e d  i n  a  J a m a i c a n  c o u r t  w i t h  p a r t i c u l a r  r e f e r e n c e  t o  a n d 
k n o w l e d g e  o f  t h e  p r e v a i l i n g  c u s t o m s  a n d  s t a n d a r d s  a p p l i e d  t o  t o u r i s t  r e s o r t s  a n d  b e a c h  
u s e  i n  J a m a i c a  a n d  u n d e r  J a m a i c a n  c o n d i t i o n s ;

 ( 5 )  s a v e  f o r  t h e  C l a i m a n t ,  a l l  w i t n e s s e s  t o  t h e  c i r c u m s t a n c e s  o f  t h e  a c c i d e n t  o f  w h i c h  I  
a m  a w a r e  . . .  a r e  e m p l o y e d  i n  J a m a i c a ;

 ( 6 )  i n f o r m a t i o n  a s  t o  t h e  a l l e g e d  p r e v i o u s  a c c i d e n t  i n  1 9 9 5  t o  A .  R .  i s  a l s o  l i k e l y  t o  
c o m e  f r o m  J a m a i c a n  s o u r c e s ;

 ( 7 )  w i t n e s s e s  w h o  w i l l  b e  a b l e  t o  p r o v i d e  i n f o r m a t i o n  a s  t o  t h e  u s e  a n d  o p e r a t i o n  o f  t h e  
b e a c h  a t  M a m m e e  B a y  a r e  h i g h l y  l i k e l y  t o  b e  J a m a i c a - b a s e d ;

 ( 8 )  i n v e s t i g a t i o n  i n t o  t h e  p r e c i s e  c i r c u m s t a n c e s  o f  t h e  a c c i d e n t  a n d  t h e  t o p o g r a p h y  o f  
t h e  b e a c h  a n d  t h e  u n d e r  w a t e r  a r e a  w i l l  i n v o l v e  d e t a i l e d  a n d  c a r e f u l  c o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  
p h y s i c a l  c i r c u m s t a n c e s  o f  t h e  b e a c h  w h i c h  c a n  b e s t  b e  u n d e r t a k e n  i n  J a m a i c a … … .   
D E F E N D A N T  3 : … .  b e c a u s e  t h e  r e l e v a n t  e v e n t s  o c c u r r e d  i n  J a m a i c a  a n d  w i t n e s s e s  w e r e 
r e s i d e n t  t h e r e ,  t h e  c o u r t  s h o u l d  n o t  e x e r c i s e  i t s  j u r i s d i c t i o n  t o  p e r m i t  C L A I M A N T  t o 
l i t i g a t e  h i s  c l a i m  i n  E n g l a n d  r a t h e r  t h a n  i n  J a m a i c a .  H e  p o i n t e d  t o  o n e  m a t t e r  o f  r e a l  
p r e j u d i c e  t o  D 3 ,  w h i c h  a p p e a r e d  t o  r e l a t e  t o  t h e  e x t e n t  o f  i t s  i n s u r a n c e  c o v e r .   

D E F E N D A N T  1 : … . .  t h e  m a t t e r s  i n  q u e s t i o n  i n  t h e s e  p r o c e e d i n g s  w e r e  m o s t  c l o s e l y  
c o n n e c t e d  t o  J a m a i c a .  H e ,  t o o ,  h a d  a  p r o b l e m  w i t h  t h e  e x t e n t  o f  h i s  i n s u r a n c e  c o v e r ,  
w h i c h  d i d  n o t  c o v e r  c o m p e n s a t i o n  f o r  d a m a g e s  i n  r e s p e c t  o f  j u d g m e n t s  o b t a i n e d  i n  t h e  
f i r s t  i n s t a n c e  o t h e r w i s e  t h a n  b y  a  c o u r t  o f  c o m p e t e n t  j u r i s d i c t i o n  w i t h i n  J a m a i c a .  H e 
p o i n t e d  o u t  t h a t  t h e  r e l e v a n t  c o n t r a c t  r e l a t e d  t o  t h e  s u p p l y  o f  a c c o m m o d a t i o n  i n 
J a m a i c a .  … . . .  H e  s a i d ,  . . . ,  t h a t  i n  v i e w  o f  t h e  f a c t  t h a t  t h e  s e r v i c e s  w e r e  e x c l u s i v e l y  i n 
J a m a i c a ,  t h e  c o n t r a c t  i t s e l f  w a s  m o s t  c l o s e l y  c o n n e c t e d  t o  J a m a i c a .  A l l  t h e  o t h e r  
d e f e n d a n t s  w e r e  i n  J a m a i c a  a n d  a l l  t h e  w i t n e s s e s  h i s  c l i e n t  w o u l d  w i s h  t o  c a l l  w e r e  
r e s i d e n t  i n  J a m a i c a .  H e  u n d e r s t o o d  t h a t  t h e  i s s u e s  o f  l i a b i l i t y  a n d  q u a n t u m  w o u l d  b e  
d e t e r m i n e d  i n  m u c h  t h e  s a m e  w a y  u n d e r  J a m a i c a n  l a w  a s  t h e y  w o u l d  i n  E n g l a n d .   

[ 2 3 ]   I l  q u a l e  h a  s o s t e n u t o  c h e  l ’ I n g h i l t e r r a  f o s s e  f o r u m  c o n v e n i e n s  a n c h e  p e r c h é  t w o  o f 
h i s  c l i e n t ' s  w i t n e s s e s ,  n a m e l y  M r  O w u s u  h i m s e l f  a n d  M i s s  R i c k h a m ,  h a d  s u f f e r e d 
s i g n i f i c a n t  i n j u r i e s  a n d  i t  w o u l d  b e  d i f f i c u l t  f o r  t h e m  t o  t r a v e l  t o  J a m a i c a ,  a n d  t h a t  a l l  
t h e  w i t n e s s e s  i n  r e l a t i o n  t o  c a u s a t i o n  a n d  q u a n t u m  r e s i d e d  i n  t h e  U n i t e d  K i n g d o m .

[ 2 4 ]   T h e  H i g h  C o u r t  J u d g e  o f  S h e f f i e l d  h a  r i c h i a m a t o  l a  s e n t e n z a  1 3  l u g l i o  2 0 0 0 ,  c a u s a 
4 1 2 / 9 8 ,  G r o u p  J o s i  R e i n s u r a n c e  ( R a c c .  p .  I - 5 9 2 5 ,  p u n t i  5 9  -  6 1 ) ,  s e c o n d o  l a  q u a l e 
l ’ a p p l i c a b i l i t à  d e l l e  n o r m e  s u l l a  c o m p e t e n z a  d e l l a  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  a d  u n a  
c o n t r o v e r s i a  d i p e n d e ,  i n  l i n e a  d i  p r i n c i p i o ,  d a l  f a t t o  c h e  i l  c o n v e n u t o  a b b i a  l a  s e d e  
o v v e r o  i l  d o m i c i l i o  s u l  t e r r i t o r i o  d i  u n o  S t a t o  c o n t r a e n t e  e  c h e  l a  C o n v e n z i o n e  è 
a p p l i c a b i l e  a d  o g n i  c o n t r o v e r s a  t r a  u n  c o n v e n u t o  d o m i c i l i a t o  n e l  t e r r i t o r i o  d i  u n o  S t a t o 
c o n t r a e n t e  e  u n  a t t o r e  d o m i c i l i a t o  i n  u n  P a e s e  t e r z o .

[ 2 5 ]   V .  C o u r t  o f  A p p e a l  1 9 9 2 ,  I n  r e  H a r r o d s  ( B u e n o s  A i r e s )  L t d  ( 1 9 9 2  A C  7 2 )  q u a l i f i c a t a 
b a d  l a w .

[ 2 6 ]   L a  H i g h  C o u r t  r i c h i a m a ,  i n f a t t i ,  i  p r i n c i p i  e s p o s t i  n e l l a  c i t a t a  s e n t e n z a  G r o u p  J o s i , 
e ,  s e g n a t a m e n t e ,  l ’ i m p o s s i b i l i t à  d i  d i s p o r r e  l a  s o s p e n s i o n e  d e l  g i u d i z i o ,  o v e  v i  s i a  u n 
c o n v e n u t o  d o m i c i l i a t o  i n  u n o  S t a t o  c o n t r a e n t e  ( n e l  c a s o  d i  s p e c i e ,  i l  p r i m o  c o n v e n u t o ) , 
n o n o s t a n t e  l ’ a z i o n e  p r o p o s t a  n e i  c o n f r o n t i  d e g l i  a l t r i  c o n v e n u t i  p r e s e n t i  c r i t e r i  d i 
c o l l e g a m e n t o  c o n  u n o  s t a t o  n o n  c o n t r a e n t e  ( l a  G i a m a i c a ) .  D e c l i n a r e  l a  c o m p e t e n z a  i n 
r e l a z i o n e  a d  a l c u n i  d e i  c o n v e n u t i  d e t e r m i n e r e b b e  i l  r i s c h i o  c h e  g i u d i c i  d i v e r s i , 
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a p p a r t e n e n t i  a  d u e  S t a t i ,  c h i a m a t i  a  g i u d i c a r e  d e g l i  s t e s s i  f a t t i  s u l l a  b a s e  d i  p r o v e 
i d e n t i c h e  o  a n a l o g h e ,  g i u n g a n o  a  c o n c l u s i o n i  c o n t r a d d i t t o r i e .

[ 2 7 ]   S u l  p u n t o  s i  v e d a  l ’ a r t .  2  d e l  p r o t o c o l l o  3  g i u g n o  1 9 7 1 .

[ 2 8 ]   H e  s a i d  t h a t  b u t  f o r  t h e  f a c t  t h a t  h e  w a s  p r e c l u d e d  b y  t h e  B r u s s e l s  C o n v e n t i o n  f r o m 
s t a y i n g  t h e  a c t i o n  a g a i n s t  D 1 ,  h e  w o u l d  h a v e  n o  h e s i t a t i o n  i n  h o l d i n g  t h a t  J a m a i c a  w a s  a  
m o r e  a p p r o p r i a t e  f o r u m  t h a n  E n g l a n d .   H e  w a s  d r i v e n ,  h o w e v e r ,  t o  t h e  c o n c l u s i o n  t h a t  
E n g l a n d  a n d  n o t  J a m a i c a  w a s  t h e  a p p r o p r i a t e  f o r u m .  H e  c o u l d  n o t  s t a y  t h e  a c t i o n  
a g a i n s t  D 1  h e r e ,  a n d  h e  s a i d  t h a t  i n  t h e s e  c i r c u m s t a n c e s  i f  h e  g r a n t e d  t h e  o t h e r  
d e f e n d a n t s  a  s t a y  t h e  l i k e l i h o o d  w a s  t h a t  c o u r t s  i n  t h e  t w o  j u r i s d i c t i o n s  w o u l d  e n d  u p 
t r y i n g  t h e  s a m e  f a c t u a l  i s s u e s  u p o n  t h e  s a m e  o r  s i m i l a r  e v i d e n c e ,  w i t h  t h e  p o s s i b i l i t y  
t h a t  t h e y  m i g h t  r e a c h  d i f f e r e n t  c o n c l u s i o n s .  H e  t h e r e f o r e  r e f u s e d  t h e  a p p l i c a t i o n s  o f  D 3 ,  
D 4  a n d  D 6 .   

[ 2 9 ]   I l  t e s t o  i n t e g r a l e  d e l l ’ o r d i n a n z a  c o n  c u i  T h e  C o u r t  o f  A p p e a l  s o l l e v a  i n  v i a 
i n c i d e n t a l e  l a  q u e s t i o n e  p r e g i u d i z i a l e  a i  s e n s i  d e l l ' a r t .  2 3 4  ( o l i m  a r t .  1 7 7 )  d e l  T r a t t a t o 
i s t i t u t i v o  d e l l a  C o m u n i t à  E u r o p e a ,  d i s p o n e n d o  c o n s e g u e n t e m e n t e  l a  t r a s m i s s i o n e  d e g l i 
a t t i  a l l a  C o r t e  d i  G i u s t i z i a  e  l a  s o s p e n s i o n e  d e l  g i u d i z i o  i n  c o r s o  d a v a n t i  a  s é ,  è 
r i n t r a c c i a b i l e ,  g r a t u i t a m e n t e ,  i n  f o r m a t o  h t m ,  i n  l i n g u a  i n g l e s e  a l  s e g u e n t e  i n d i r i z z o  w e b : 
h t t p : / / w w w . h r o t h g a r . c o . u k / Y A W S / r e p s / 0 2 a 8 7 7 . h t m  .

[ 3 0 ]   A n c h e  s e  T h e  H o u s e  o f  L o r d s ,  i n v e s t i t a  d e l l ’ a p p e l l o  c o n t r o  l a  s e n t e n z a  H a r r o d s ,  s i 
e r a  r i v o l t a  a l l a  C o r t e  d i  G i u s t i z i a ,  m a  u n a  t r a n s a z i o n e  s t r a g i u d i z i a l e  a v e v a  p o r t a t o  a l l a 
c a n c e l l a z i o n e  d a l  r u o l o  d e l l a  c o n t r o v e r s i a .

[ 3 1 ]   C o s ì ,  t e s t u a l m e n t e :  T h e  p r e s e n t  c a s e  i s  c o n c e r n e d  w i t h  t h e  d o c t r i n e  o f  f o r u m 
c o n v e n i e n s ,  w h e n  a p p l i e d  a s  b e t w e e n  a  m e m b e r  s t a t e  a n d  a  n o n - m e m b e r  s t a t e .  B u t  i t  
m i g h t  j u s t  a s  e a s i l y  h a v e  b e e n  c o n c e r n e d  w i t h  t h e  d o c t r i n e  o f  l i s  a l i b i  p e n d e n s ,  o r 
p r o r o g a t i o n  o f  j u r i s d i c t i o n ,  o r  t h e  r u l e  t h a t  d i s p u t e s  c o n c e r n e d  w i t h  r i g h t s  i n  r e m  o v e r 
i m m o v a b l e  p r o p e r t y  s h o u l d  b e  h e a r d  i n  t h e  s t a t e  w h e r e  t h e  p r o p e r t y  i s  s i t u a t e d ,  o r  a n y  
o f  t h e  o t h e r  s i t u a t i o n s  f o r  w h i c h  t h e  B r u s s e l s  C o n v e n t i o n  p r o v i d e s  d i s c r e t i o n a r y  o r  
m a n d a t o r y  e x c e p t i o n s  ( i n  S e c t i o n s  2  t o  6  o f  T i t l e  2  o f  t h e  C o n v e n t i o n ) .  I f  a r t i c l e  2  i s  
m a n d a t o r y ,  t h e n  a  d e f e n d a n t  d o m i c i l e d  i n  E n g l a n d  m u s t  b e  s u e d  i n  E n g l a n d  i n  a l l  s u c h  
c a s e s  e v e n  i f  t h e  C o n v e n t i o n  w o u l d  a l l o w  o r  r e q u i r e  t h e  a c t i o n  t o  b e  b r o u g h t  i n  t h e  
c o u r t s  o f  a n o t h e r  m e m b e r  s t a t e  i f  a  d o m i c i l i a r y  o f  a n o t h e r  m e m b e r  s t a t e  w a s  i n v o l v e d .

[ 3 2 ]   S u l  p u n t o ,  i n  d o t t r i n a ,  s i  v e d a :  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  d e l  1 9 6 8  e  c o n f l i t t i  
d i  g i u r i s d i z i o n i  t r a  S t a t i  m e m b r i  e  S t a t i  t e r z i ,  i n  R .  t r i m .  d .  p r o c .  c i v .  1 9 9 8 ,  I I I ,  p .  9 6 5  s s .

[ 3 3 ]   I n  q u e s t o  s e n s o ,  C E L L I N I ,  T h e  1 9 6 8  B r u s s e l s  c o n v e n t i o n :  e x e r c i s i n g  f o r u m  n o n 
c o n v e n i e n s  d i s c r e t i o n  i n  f a v o r  o f  n o n - c o n t r a c t i n g  s t a t e s ,  i n  8  N .  Y .  U n i v .  l a w  r e v .  1 9 9 5 , 
p .  4 0 ,  i l  q u a l e  r i c h i a m a ,  a  s o s t e g n o ,  l ’ u s o ,  n e l l e  r e l a z i o n i  d i  a c c o m p a g n a m e n t o  e  n e l l a 
g i u r i s p r u d e n z a  d e l l a  C o r t e  d i  G i u s t i z i a  d i  e s p r e s s i o n i  q u a l i  c o m m u n i t y  l e g a l  o r d e r .

[ 3 4 ]   E ’  i n d u b b i o  c h e  l e  n o r m e  d i  B r u x e l l e s  I  s i  a p p l i c h i n o  a n c h e  a  f a v o r e  d i  a t t o r i  n o n 
c o m u n i t a r i  i n  q u a n t o  i l  d o m i c i l i o  d e l l ’ a t t o r e  è ,  a  t u t t i  g l i  e f f e t t i ,  u n  e l e m e n t o  e s t r a n e o  e 
i n d i f f e r e n t e  r i s p e t t o  a l l a  r a t i o  d e l  s i s t e m a .

[ 3 5 ]   V .  s e n t e n z e  2 5  l u g l i o  1 9 9 1 ,  C - 1 9 0 / 8 9 ,  R i c h ,  R a c c .   p .  I - 3 8 5 5 ;  6  d i c e m b r e  1 9 9 4 ,  C -
4 0 6 / 9 2 ,  T h e  T a t r y ,  i n  E . C . R .  1 9 9 4 ,  I ,   p .  5 4 3 9 ,  e  G r o u p  J o s i ,  c i t . ,  p u n t o  6 0 .  

[ 3 6 ]   I n f a t t i ,  q u a l o r a  l e  p a r t i  a b b i a n o  d e s i g n a t o  c o m e  c o m p e t e n t e  i l  g i u d i c e  d i  u n o  S t a t o 
c o n t r a e n t e ,  i n  r a g i o n e  d e l  d o m i c i l i o  d e l  c o n v e n u t o  s u l  t e r r i t o r i o  d i  d e t t o  S t a t o ,  a n c h e  c o n 
r i g u a r d o  a d  u n a  c o n t r o v e r s i a  c o n n e s s a ,  a l m e n o  i n  p a r t e ,  c o n  u n o  S t a t o  t e r z o  i n  r a g i o n e 
d e l l ’ o g g e t t o  o  d e l  d o m i c i l i o  d e l l ’ a t t o r e ,  n o n  s o r g e  a l c u n  o b b l i g o  i n  c a p o  a l l o  S t a t o  t e r z o . 
L a  C o n v e n z i o n e ,  c o m u n q u e ,  s i  a p p l i c a  u g u a l m e n t e .

[ 3 7 ]   L a  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  c o n t r i b u i s c e  a l  b u o n  f u n z i o n a m e n t o  d e l  m e r c a t o 
i n t e r n o  e  d à  a t t u a z i o n e  a l l ’ a r t .  2 2 0 ,  q u a r t o  t r a t t i n o ,  d e l  T r a t t a t o  C E  ( d i v e n u t o ,  i n  s e g u i t o 
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a  m o d i f i c a ,  a r t .  2 9 3 ,  q u a r t o  t r a t t i n o ,  C E )  c h e  h a  l o  s c o p o  d i  a g e v o l a r e  i l  f u n z i o n a m e n t o 
d e l  m e r c a t o  c o m u n e  m e d i a n t e  l ’ a d o z i o n e  d i  n o r m e  s u l l a  c o m p e t e n z a  i n  r e l a z i o n e  a l l e 
c o n t r o v e r s i e  v e r t e n t i  s u  t a l e  f u n z i o n a m e n t o  e  l a  s o p p r e s s i o n e ,  n e i  l i m i t i  d e l  p o s s i b i l e , 
d e l l e  d i f f i c o l t à  c o n n e s s e  a l  r i c o n o s c i m e n t o  e  a l l ’ e s e c u z i o n e  d e l l e  s e n t e n z e  n e l  t e r r i t o r i o 
d e g l i  S t a t i  a d e r e n t i  ( v .  s e n t e n z a  1 0  f e b b r a i o  1 9 9 4 ,  c a u s a  C - 3 9 8 / 9 2 ,  M u n d  &  F e s t e r ,  
R a c c .  p .  I - 4 6 7 ,  p u n t o  1 1 ) .  

[ 3 8 ]   S u l  t e m a  v .  Q U E I R O L O ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  e  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s :  u n 
r a p p o r t o  p o s s i b i l e ? ,  i n  R .  d .  i n t .  p r i v .  p r o c .  1 9 9 6 ,  p .  7 6 3  s s . ;  K E N N E T T ,  F o r u m  n o n 
c o n v e n i e n s  i n  E u r o p e ,  1 9 9 5 ,  C . L . J . ,  p .  5 5 2  s s . ;  F E N T I M A N ,  J u r i s d i c t i o n ,  D i s c r e t i o n  a n d  t h e 
B r u s s e l s  c o n v e n t i o n  ,  c i t . ,  p .  6 3  s s . ;  N O R T H ,  T h e  B r u s s e l s  C o n v e n t i o n  a n d  F o r u m  N o n 
C o n v e n i e n s ,  i n  I P R a x  1 9 9 2 ,  p p .  1 8 3 - 1 8 4 ;  K A Y E ,  C i v i l  j u r i s d i c t i o n  a n d  e n f o r c e m e n t  o f 
j u d g m e n t s ,  A b i n g d o n ,  1 9 8 7 ,  p .  1 2 4 4  s s ;  I D . ,  T h e  E .  e .  c .  j u d g m e n t s  c o n v e n t i o n  a n d  t h e 
o u t e r  w o r l d :  g o o d b y e  t o  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  i n  J o u r .  b u s .  l a w  1 9 9 2 ,  p .  4 7  s s .

[ 3 9 ]   O l t r e  a l l a  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s ,  s i  d e v o n o  p r e n d e r e  i n  e s a m e  l a  C o n v e n z i o n e  d i 
L u g a n o  e d  i l  R e g o l a m e n t o  4 4 / 2 0 0 1 .

[ 4 0 ]   S u l l ’ i m p a t t o  d e l l a  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  n e l l ’ a m b i t o  d e g l i  o r d i n a m e n t i  d i 
c o m m o n  l a w  v . ,  i n  p a r t i c o l a r e :  C O L L I N S ,  T h e  C i v i l  J u r i s d i c t i o n  a n d  J u d g m e n t s  A c t  1 9 8 2 , 
L o n d o n ,  1 9 8 3 .

[ 4 1 ]   C o s ì ,  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  e d  e s e r c i z i o  d i s c r e z i o n a l e  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e , 
i n  R .  t r i m .  d .  p r o c .  c i v . ,  I I I ,  1 9 9 5 ,  p .  1 0 0 5 .

[ 4 2 ]   I n  q u e s t o  s e n s o ,  i n  d o t t r i n a :  G A U D E M E T  T A L L O N ,  L e  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  u n e 
m e n a c e  p o u r  l a  c o n v e n t i o n  d e  B r u x e l l e s ?  ( A  p r o p o s  d e  t r o i s  a r r e t s  a n g l a i s  r è c e n t s ) ,  c i t . , 
n o t a  2 1 ,  p .  4 9 9 ;  C E L L I N I ,  o p .  c i t . ,  p .  2 5 ;  B R I G G S -  R E E S ,  C i v i l  j u r i s d i c t i o n  a n d  j u d g m e n t s , 
L o n d r a ,  1 9 9 7 ,  p .  2 5 ;  c o n t r a ,  V E R H E U L ,  T h e  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i n  E n g l i s h  a n d  D u t c h 
l a w  a n d  u n d e r  s o m e  i n t e r n a t i o n a l  c o n v e n t i o n s ,  c i t . ,  p .  4 2 2 ,  i l  q u a l e  a f f e r m a  c h e 
l ’ e s p e r i e n z a  i n g l e s e  p u ò  a i u t a r e  a d  a p p l i c a r e  l a  c o n v e n z i o n e  i n  m a n i e r a  p i ù  f l e s s i b i l e  i n  
c a s i  o v e  l ’ a t t o r e  n o n  p u ò  e s s e r e  i n c o l p a t o  d i  a v e r  r a d i c a t o  l a  l i t e  p r e s s o  u n  g i u d i c e  
I n g l e s e  o d  O l a n d e s e  e  l o  s v a n t a g g i o  p e r  i l  c o n v e n u t o  è  …  i r r a g i o n e v o l e .

I n  g i u r i s p r u d e n z a ,  s i  v e d a :  C o u r t  o f  A p p e a l ,  2  a p r i l e  1 9 9 6 ,  c .  B o s s  G r o u p  l t d .  v .  B o s s 
F r a n c e  S A ,  i n  I n t .  l i t .  p r o c .  1 9 9 6 ,  p .  5 4 4 :  t h e  a p p l i c a t i o n  o f  t h e  C o n v e n t i o n  d o e s  n o t  
d e p e n d  o n  c o n s i d e r a t i o n s  o f  f o r u m  c o n v e n i e n s ;  H i g h t  C o u r t  o f  j u s t i c e ,  C h a n c e r y  
D i v i s i o n ,  7  m a r z o  1 9 9 7 ,  P e a r c e  v .  O w e ,  i v i  1 9 9 8 ,  p .  1 0 ;  H o u s e  o f  L o r d s ,  2  a p r i l e  1 9 9 8 , 
A i r b u s  I n d u s t r i e   G I E  v .  P a t e l ,  i n   A l l  E . R .  1 9 9 8 ,  I I ,   p .  2 5 7 .

[ 4 3 ]   U n a  p a r t e  d e l l a  d o t t r i n a  a m m e t t e  l a  c o m p a t i b i l i t à  t r a  i l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  e  l a 
n o r m a t i v a  u n i f o r m e  i n  t e m a  d i  c o m p e t e n z a  n e l l a  s o l a  i p o t e s i  i n  c u i  l a  l e g i s l a z i o n e 
n a z i o n a l e  s i a  f o n d a t a  s u l l ’ a r t .  2 .  G A U D E M E T  T A L L O N ,  O p .  u l t .  c i t . ,  p .  5 1 5 ,  a u t o r i z z a  l a 
d i s m i s s i o n e  d e l l a  l i t e  i n  f a v o r e  d i  u n o  S t a t o  t e r z o  q u a l o r a  l a  g i u r i s d i z i o n e  s i a  f o n d a t a  s u l 
d o m i c i l i o  d e l  c o n v e n u t o ,  m e n t r e  l a  n e g a  n e l  c a s o  i n  c u i  i l  R e g n o  U n i t o  c o s t i t u i s c a ,  e x 
a r t t .  1 6 - 1 7 ,  i l  f o r o  c o n v e n z i o n a l e  s p e c i a l e  o  e s c l u s i v o .  N e l  p r i m o  c a s o ,  i n f a t t i , 
t r a t t a n d o s i  d i  u n  f o r o  g e n e r a l e  e  d e r o g a b i l e ,  s i  s e n t e  l e g i t t i m a t o  a  f a r  p r e v a l e r e  l a  l e x 
l o c i ,  m e n t r e  n e l  s e c o n d o ,  t r a t t a n d o s i  d i  c o m p e t e n z e  e s c l u s i v e  n o n  n e  a z z a r d a  l ’ i m p i e g o . 
P e r  u n a  c r i t i c a  a  t a l e  r i c o s t r u z i o n e  s i  v e d a :  Q U E I R O L O ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  e 
C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s :  u n  r a p p o r t o  p o s s i b i l e ? ,  c i t . ,  p p .  7 8 0 - 1 :  . . t a l e  d i f f e r e n z i a z i o n e  
a p p a r e  p r i v a  d i  f o n d a m e n t o  d a l  m o m e n t o  c h e  l ’ a r t .  2  è  q u a l i f i c a t o  c o m e  d e r o g a b i l e  
a l l ’ i n t e r n o  d e l l a  c o n v e n z i o n e  . . . .  m a  n o n  a l  d i  f u o r i  d i  e s s a ,  o s s i a  d a  p a r t e  d i  
d i s p o s i z i o n i  n a z i o n a l i .  S e c o n d o  l e  s e n t e n z e  S .  &  w .  B e r i s f o r d  P l c .  v .  N e w  H a m p s h i r e  
I n s u r a n c e  C o . ,  i n  A l l .  E . R .  1 9 9 0 ,  I I ,  p .  3 2 1  e  A r k w r i g h t  M u t u a l  I n s u r a n c e  C o .  v .  
B r y a n s t o n e  I n s u r a n c e  C o . ,  i n  A l l .  E . R .  1 9 9 0 ,  I I ,  p .  3 3 5 :  i n  o g n i  c a s o  i n  c u i  i l  c o n v e n u t o 
s i a  d o m i c i l i a t o  i n  I n g h i l t e r r a ,  i l  g i u d i c e  i n g l e s e  d e v e  d e c i d e r e  i l  m e r i t o  d e l l a  c a u s a .

[ 4 4 ]   S u l  p u n t o ,  v .  L U P O I ,  E s e r c i z i o  d i s c r e z i o n a l e  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e  f o r u m  ( n o n ) 
c o n v e n i e n s  e  a l t r o  a n c o r a ,  i n  R .  t r i m .  d .  p r o c .  c i v .  1 9 9 6 ,  p p .  6 0 1  s s .  e  8 7 5  s s .  
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[ 4 5 ]   C i  s i  r i f e r i s c e  a l l e  s e n t e n z e  Q u e e n ' s  B e n c h  D i v i s i o n ,  2 7  n o v e m b r e  1 9 8 9 ,  c .  S .  &  W . 
B e r i s f o r d  P l c .  v .  N e w  H a m p s h i r e  I n s u r a n c e  C o . ,  i n  A l l  E . R .  1 9 9 0 ,  I I ,  p .  3 2 1  e  Q u e e n ' s 
B e n c h  D i v i s i o n ,  2 4  g e n n a i o  1 9 9 0 ,  c .  A r k w r i g h t  M u t u a l  I n s u r a n c e  C o .  v .  B r y a n s t o n e 
I n s u r a n c e  C o . ,  c i t . .  S u l l e  d u e  s e n t e n z e ,  v .  G A U D E M E T  T A L L O N ,  o p .  c i t . ,  p p .  4 9 1  e  4 9 6  s s . ; 
C E L L I N I ,  o p .  c i t . ,  p p .  2 7  s s .  e  3 0  s s . ;  R E E D - K E N N E D Y ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  a n d  t h e 
B r u s s e l s  c o n v e n t i o n ,  i n  N .  l a w  j o u r .  1 9 9 5 ,  p .  1 6 9 8 ;  S C H W A R T Z ,  I n  r e  H a r r o d s  l t d :  t h e 
B r u s s e l s  c o n v e n t i o n  a n d  t h e  p r o p e r  a p p l i c a t i o n  o f  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  t o  n o n -
c o n t r a c t i n g  s t a t e s ,  i n  1 5  F o r d .  i n t .  l a w  j o u r . ,  1 9 9 1 / 9 2 ,  p .  1 8 6  s s .

[ 4 6 ]   B R I G G S ,  S p i l i a d a  a n d  t h e  B r u s s e l s  c o n v e n t i o n ,  i n  I n t .  c o m p .  l a w  q u a r .  1 9 9 1 ,  p .  1 0  s s ; 
K A Y E ,  T h e  E .  e .  c .  j u d g m e n t s  c o n v e n t i o n  a n d  t h e  o u t e r  w o r l d :  g o o d b y e  t o  f o r u m  n o n 
c o n v e n i e n s ,  c i t . ,  p .  7 5 ;  F E N T I M A N ,  o p .  c i t . ,  p .  6 9 .

[ 4 7 ]   V .  a d  e s e m p i o ,  C E L L I N I ,  o p .  c i t . ,  p .  3 9 ;  G A U D E M E T  T A L L O N ,  o p .  c i t . ,  p .  5 1 3  s s .  C o m e 
p u n t u a l m e n t e  s o t t o l i n e a t o  d a  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  d e l  1 9 6 8  e  c o n f l i t t i  d i  
g i u r i s d i z i o n i  t r a  S t a t i  m e m b r i  e  S t a t i  t e r z i ,  c i t . ,  n o t a  2 7 :  d a l l a  l e t t u r a  d e g l i  i n t e r v e n t i  
d o t t r i n a r i  i n g l e s i  s i  t r a e  l a  n e t t a  s e n s a z i o n e  c h e  l a  d o t t r i n a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s 
s i a  c o n s i d e r a t a  n e g l i  a m b i e n t i  d i  c o m m o n  l a w  e u r o p e i  l ' e s p r e s s i o n e  d i  u n ' o r g o g l i o s a  
d i v e r s i t à ,  l a  c u i  d i f e s a  s i a  l ' e s p r e s s i o n e  d i  u n  d e s i d e r i o  d i  n o n  o m o l o g a z i o n e  a l l a  
t r a d i z i o n e  g i u r i d i c a  c o n t i n e n t a l e .  

[ 4 8 ]   S e n t e n z a  d e l  1 9  d i c e m b r e  1 9 9 0 ,  i n  R .  d i r .  i n t .  p r i v .  e  p r o c .  1 9 9 1 ,  p .  8 1 5 ,  s u  c u i  v . 
K A Y E ,  o p .  u l t   c i t . ,  p .  7 0  s s . ;  G A U D E M E T  T A L L O N ,  o p .  c i t . ,  p p .  4 9 2 ,  4 9 6  s s . ;  F E N T I M A N ,  o p . 
c i t . ,  p .  6 8  s s . ;  H A R T L E Y ,  T h e  B r u s s e l s  c o n v e n t i o n  a n d  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  i n  E u r .  l a w 
r e v .  1 9 9 2 ,  p .  5 5 3 ;  R E E D - K E N N E D Y ,  o p .  c i t . ,  p .  1 6 9 8 ;  B R I G G S ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i n 
E u r o p e ,  i n  C a m b r .  l a w  j o u r  1 9 9 5 ,  p .  5 6 1 ;  D U I N T J E R  T E B B E N S ,  T h e  E n g l i s h  c o u r t  o f  a p p e a l 
i n  R e  H a r r o d s :  a n  u n w e l c o m e  i n t e r p r e t a t i o n  o f  t h e  B r u s s e l s  c o n v e n t i o n ,  i n  L a w  a n d 
r e a l i t y ,  a  c u r a  d i  S u m a m p o u w ,  D o r d r e c h t ,  1 9 9 2 ,  p .  4 9 .  N e l l e  m o t i v a z i o n i  d e l l a  s e n t e n z a 
s i  p r e c i s a  c h e  l a  d o t t r i n a  d e l  m o r e  a p p r o p r i a t e  f o r u m  p u ò  a p p l i c a r s i  e s c l u s i v a m e n t e 
q u a n d o  s u l l a  c o n t r o v e r s i a  e s i s t a  l a  c o m p e t e n z a  c o n c o r r e n t e  d i  u n  s o l o  g i u d i c e 
c o m u n i t a r i o  e  d i  u n  g i u d i c e  a p p a r t e n e n t e  a d  u n o  S t a t o  t e r z o .  I n f a t t i ,  s e  i l  g i u d i c e  i n g l e s e 
s o s p e n d e s s e  i l  p r o c e d i m e n t o  a  f a v o r e  d e l  f o r o  t e r z o ,  i n  u n a  c o n t r o v e r s i a  c h e  v e d e  l a 
g i u r i s d i z i o n e  c o n c o r r e n t e  d i  u n  a l t r o  f o r o  c o m u n i t a r i o ,  d a r e b b e  v i t a  a d  u n  c o n f l i t t o  d i 
c o m p e t e n z a  t r a  g i u d i c i  c o m u n i t a r i  c o n  c o n s e g u e n t e  p o s s i b i l e  c o n f l i t t o  d i  g i u d i c a t i .

[ 4 9 ]   C o u r t  o f  A p p e a l ,  3 1 . 0 7 . 2 0 0 0 ,  A c e  I n s u r a n c e  S A - N V  v  Z u r i c h  I n s u r a n c e  C o  &  A n r ,  i n 
L l o y d s  R e p .  2 0 0 1 ,  I ,  p .  6 1 8 .  L a  C o r t e  h a  g a r a n t i t o  l o  s t a y  d e l  p r o c e d i m e n t o  c o s ì 
a r g o m e n t a n d o :  S w i t z e r l a n d  i s  a  c o n t r a c t i n g  s t a t e  u n d e r  t h e  L u g a n o  C o n v e n t i o n .  
H o w e v e r ,  t h e  C o u r t  h e l d  t h a t  w h e r e  t h e  c o m p e t i n g  j u r i s d i c t i o n  w a s  a  n o n - C o n t r a c t i n g  
s t a t e  ( i e  i n  t h i s  c a s e  T e x a s  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s ) ,  t h e  d o c t r i n e  o f  s t a y  f o r  f o r u m  n o n 
c o n v e n i e n s  w a s  n o t  i n c o n s i s t e n t  w i t h  t h e  L u g a n o  C o n v e n t i o n  a n d  r e m a i n e d  a v a i l a b l e  t o  
t h e  E n g l i s h  C o u r t .  T h e  j u r i s d i c t i o n  t o  s t a y  t h e  p r o c e e d i n g s  o n  f o r u m  g r o u n d s  a g a i n s t  
Z u r i c h  c o u l d  a n d  w o u l d  b e  e x e r c i s e d  i n  f a v o u r  o f  T e x a s  a s  a  n o n - c o n t r a c t i n g  s t a t e  e v e n 
t h o u g h  Z u r i c h  w a s  d o m i c i l e d  i n  S w i t z e r l a n d ,  a  c o n t r a c t i n g  S t a t e .   V .  a n c h e :  C o u r t  o f  
A p p e a l ,  1 7  a p r i l e  1 9 9 1 ,  c .  T h e  P o ,  i n  L l o y d ' s  l a w  r e p .  1 9 9 1 ,  I I ,  p .  2 0 6 ;  C o u r t  o f  A p p e a l , 
2 6  n o v e m b r e  1 9 9 3 ,  c .  H a m e l  E l  C h i a t t y  &  C o .  v .  T h e  T h o m a s  C o o k  G r o u p ,  i n  I n t .  l i t .  
p r o c .  1 9 9 4 ,  p .  3 6 7 ;  C o u r t  o f  A p p e a l ,  1 2  a g o s t o  1 9 9 6 ,  c .  S a r r i o  v .  K I A ,  i n  L l o y d ' s  l a w 
r e p . ,  I ,  p .  6 5 0 .

[ 5 0 ]   A l l a  c u i  s t r e g u a :  N o t h i n g  i n  t h i s  A c t  s h a l l  p r e v e n t  a n y  c o u r t  i n  t h e  U n i t e d  K i n g d o m 
f r o m  s t a y i n g ,  s i s t i n g ,  s t r i k i n g  o u t  o r  d i s m i s s i n g  a n y  p r o c e e d i n g s  b e f o r e  i t ,  o n  t h e  g r o u n d  
o f  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  o r  o t h e r w i s e ,  w h e r e  t o  d o  s o  i s  n o t  i n c o n s i s t e n t  w i t h  t h e  1 9 6 8  
c o n v e n t i o n .

[ 5 1 ]   O ’ M A L L E Y - L A Y T O N ,  E u r o p e a n  c i v i l  p r a c t i c e ,  L o n d o n ,  1 9 8 9 ,  p .  1 0 8 2 ,  s i a  p u r e  c o n  t o n i 
d u b i t a t i v i .  I d e m ,  N O R T H ,  T h e  B r u s s e l s  C o n v e n t i o n  a n d  F o r u m  N o n  C o n v e n i e n s ,  c i t . ,  p . 
1 8 4 .
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[ 5 2 ]   L a  s t e s s a  C o r t e  d i  G i u s t i z i a ,  n e i  c a s i  i n  c u i  s i  è  p o s t o  i l  p r o b l e m a  d e l  r a p p o r t o  t r a 
n o r m e  d e l l a  l e x  f o r i  e  n o r m e  c o n v e n z i o n a l i ,  h a  s e m p r e  c e r c a t o  d i  n o n  t r a v a l i c a r e  t a l i 
l i m i t i .  S u l  p r i n c i p i o  d i  n o n  i n t e r f e r e n z a  v . ,  a d  e s e m p i o ,  C o r t e  G i u s t . ,  7  g i u g n o  1 9 8 4 ,  c . 
1 2 9 / 8 3 ,  Z e l g n e r  c .  S a l i n i t r i ,  i n  C o m m .  m a r k .  l a w  r e v .  1 9 8 5 ,  I I I ,  p .  3 6 6 ,  r i s p e t t o  a l l a 
d e t e r m i n a z i o n e  d e l  m o m e n t o  i n i z i a l e  d e l l a  l i s  p e n d e n s  n e l l ' a r t .  2 1 ;  C o r t e  G i u s t . ,  1 0 
l u g l i o  1 9 8 6 ,  c .  1 9 8 / 8 5 ,  i n  G i u s t .  c i v . ,  1 9 8 7 ,  I ,  p .  2 7 4 1 ,  s u l l e  m o d a l i t à  d e l l ' e l e z i o n e  d i 
d o m i c i l i o  r i c h i e s t e  d a l l ' a r t .  3 3 ;  C o r t e  G i u s t . ,  1 5  m a g g i o  1 9 9 0 ,  c .  3 6 5 / 8 8 ,  K o n g r e s s 
A g e n t u r  G m b H  c .  Z e e h a g h e  B V ,  i n  I n t .  l i t .  p r o c .  1 9 9 1 ,  p .  3 ,  o v e  h a  l a s c i a t o  a l l a  l e x  f o r i 
l a  d e t e r m i n a z i o n e  d e l l e  c o n d i z i o n i  p e r  l ' e s p e r i b i l i t à  d e l l a  c h i a m a t a  i n  g a r a n z i a  n e l 
p r o c e s s o  n a z i o n a l e .

[ 5 3 ]   C o s ì ,  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  d e l  1 9 6 8  e  c o n f l i t t i  d i  g i u r i s d i z i o n i  t r a  S t a t i  
m e m b r i  e  S t a t i  t e r z i ,  c i t . ,  p a r .  6 ;  Q U E I R O L O ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  e  C o n v e n z i o n e  d i 
B r u x e l l e s :  u n  r a p p o r t o  p o s s i b i l e ? ,  c i t . ,  p .  7 7 1 ,  l a  q u a l e  r i l e v a  c o m e  a l l ’ i m p i e g o  d e l l e 
n o r m e  p r o c e s s u a l i  i n t e r n e  s i  p o n g a  i l  l i m i t e  d i  s a l v a g u a r d a r e  l ’ e f f e t t o  u t i l e  d e l l a 
c o n v e n z i o n e .  L a  s t e s s a  A u t r i c e  t r o v a ,  n e l l ’ a r t .  4 9  C i v i l  J u r i s d i c t i o n  A c t ,  u n a  c o n f e r m a 
n o r m a t i v a  a l  p r i n c i p i o  s e c o n d o  c u i  l a  d o t t r i n a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  n o n  o p e r i 
q u a l o r a  c o n d i z i o n i  d i r e t t a m e n t e  l a  c o m p e t e n z a  g i u r i s d i z i o n a l e  a t t r i b u i t a  d e l l a 
c o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s .

[ 5 4 ]   A d  e s e m p i o ,  i n  t e m a  d i  o b b l i g a z i o n i  c o n t r a t t u a l i ,  s i  t e n d e  s e m p r e  a  f a r  r i f e r i m e n t o 
a l  p a e s e  l a  c u i  l e g g e  s o s t a n z i a l e  d i s c i p l i n a  i l  c o n t r a t t o ;  i n  t e m a  d i  r e s p o n s a b i l i t à 
e x t r a c o n t r a t t u a l e ,  a  r i t e n e r e  m o r e  c o n v e n i e n t  i l  f o r o  d e l  l u o g o  o v e  è  a v v e n u t o  l ’ e v e n t o 
d a n n o s o .  L ’ i m p o r t a n z a  d i  q u e s t a  c o l l e c t i o n  o f  p r i n c i p l e s  è  r i m a r c a t a  d a  B E L G O R E ,  F o r u m 
n o n  c o n v e n i e n s  i n  E n g l a n d  a n d  U s a  f o r  l i t i g a t i o n  a g a i n s t  o i l  m u l t i n a t i o n a l s ,  i n  S p e c i a l  
S t u d i e s  p u b l i s h e d  b y  O G E L  2 0 0 3 ,  I ,  i s s u e  1 .  S e c o n d o  P I S T I S ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  c i t . ,  
l a  d i s c r e z i o n a l i t à  n o n  p o r t a  a  s c e l t e  a r b i t r a r i e ,  p r o p r i o  p e r c h è  t h e  g e n e r a l  s t r u c t u r e  o f 
f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i s  c l e a r  a n d  w e l l - e s t a b l i s h e d .

[ 5 5 ]   I l  f o r u m  s h o p p i n g  p u ò  e s s e r e  d e f i n i t o  c o m e  l ' a t t i v i t à  c h e  l ' a t t o r e  c o m p i e  n e l l o  
s c e g l i e r e ,  t r a  t u t t e  l e  g i u r i s d i z i o n i  c o n c o r r e n t i  a  s u a  d i s p o s i z i o n e ,  q u e l l a  i n  c u i  
p r e s e n t a r e  l a  p r o p r i a  d o m a n d a ,  o v v i a m e n t e  n e l l a  p r o s p e t t i v a  d i  t r a r n e  v a n t a g g i  p e r  s é  e ,  
s e  p o s s i b i l e ,  s v a n t a g g i  p e r  l a  c o n t r o p a r t e  ( c o s ì  L U P O I ,  L i t i s p e n d e n z a  i n t e r n a z i o n a l e  e 
r i c o n o s c i m e n t o  d e l l e  s e n t e n z e  s t r a n i e r e  i n  I t a l i a :  d u e  n o r m a t i v e  a l l o  s p e c c h i o ,  i n  R . 
t r i m .  d .  p r o c .  c i v .  1 9 9 8 ,  I V ,  p .  1 2 1 6 ) .  I n  a r g o m e n t o ,  s i  v e d a  a n c h e  K O E H N E N ,  R e a s o n a b l e 
e x p e c t a t i o n s  a n d  a  p r i n c i p l e d  a p p r o a c h  t o  f o r u m  s h o p p i n g ,  i n  1 9  A d v .  q u a r .  1 9 9 7 ,  p . 
3 1 0 .  I n  g i u r i s p r u d e n z a ,  v . :  O u t e r  H o u s e ,  S c o t t i s h  C o u r t  o f  S e s s i o n ,  1 8  a p r i l e  2 0 0 2 , 
M a r o l d i  S e r v i c e  v .  M i k k a l  R e d e r i ,  i n  I n t ’ s  L i s  1  2 0 0 3 / 2 0 0 4 ,  p .  2 9  s s  c o n  n o t a  d i  L U P O I , 
D i r i t t o  d i  r i p e n s a m e n t o  e d  e l e c t i o n  p r e v e n t i v a ?  L e  s t r a d e  d e l  f o r u m  s h o p p i n g  s o n o 
i n f i n i t e .  

[ 5 6 ]   O p i n i o n e  c o n d i v i s a  d a  P I S T I S ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  c i t . :  t h e  g r e a t  a d v a n t a g e  o f  
t h e  d o c t r i n e  o f  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i s  t h e  p o s s i b i l i t y  t o  g i v e  t o  t h e  c o u r t s  a 
d i s c r e t i o n a r y  p o w e r  i n  o r d e r  t o  p r e v e n t  t h e  s i t u a t i o n  i n  w h i c h  a  c a s e  i s  n o t  h a n d l e d  i n  
t h e  m o s t  a p p r o p r i a t e  o r  s o  c a l l e d  n a t u r a l  c o u r t .  T h i s  d i s c r e t i o n a r y  p o w e r  p r e v e n t s  t h e  
w a s t e  o f  m o n e y  d u e  t o  t r a n s p o r t a t i o n  o f  w i t n e s s e s  a n d  t o  t h e  e x a m i n a t i o n  o f  f o r e i g n  
d o c u m e n t s  a n d  a l s o  t e n d s  t o  p r e v e n t  i n j u s t i c e s  s o m e t i m e s  c r e a t e d  b y  t h e  r u l e  o f  t h e 
f i r s t  s e i z e d  c o u r t .  L ’ A u t o r e  r i t i e n e  c h e  q u e s t o  r i s u l t a t o  p o s s a  e s s e r e  g a r a n t i t o ,  a n c h e  n e i 
p a e s i  d i  c i v i l  l a w ,  c o n  l ’ a p p r o v a z i o n e  d e l l a  P r o p o s t a  d i  C o n v e n z i o n e  d e l l ’ A j a  s u l l a  
G i u r i s d i z i o n e  I n t e r n a z i o n a l e  e  s u l  r i c o n o s c i m e n t o  d e l l e  D e c i s i o n i  S t r a n i e r e  i n  m a t e r i a  
C i v i l e  e  C o m m e r c i a l e .  L ’ a r t .  2 2 ,  i n f a t t i ,  s e m b r a  r e c e p i r e ,  s e p p u r  p i ù  s e v e r a m e n t e ,  l a 
d o t t r i n a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  p r e v e d e n d o  c h e ,  i n  c i r c o s t a n z e  e c c e z i o n a l i ,  l a  C o r t e 
p o s s a ,  s u  r i c h i e s t a  d i  u n a  p a r t e ,  s o s p e n d e r e  i l  g i u d i z i o  s e  è  f o r o  c h i a r a m e n t e 
i n a p p r o p r i a t o ,  s e  u n  a l t r o  S t a t o  h a  g i u r i s d i z i o n e  e d  è  c h i a r a m e n t e  p i ù  i d o n e o  a  r i s o l v e r e 
l a  l i t e .  A l  p a r a g r a f o  I V ,  d e t t a ,  p o i ,  i  c a s i  d i  p o s s i b i l e  d i s m i s s a l  t r a e n d o l i  d a l l ’ e l e n c o 
e l a b o r a t o  d a  L o r d  G o f f  n e l l a  s e n t e n z a  S p i l l a d a .  P e r  r i s o l v e r e  i  p r o b l e m i  d e t e r m i n a t i  d a l l a 
p r a t i c a  d e l  f o r u m  r u n n i n g   l ’ A u t o r e  a u s p i c a  c h e  g l i  S t a t i  e u r o p e i  a d e r i s c a n o  a l l e  n u o v e 
r e g o l e  d e t t a t e  d a l l ’ a r t .  2 2  c i t .
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[ 5 7 ]   S i  v e d a ,  a d  e s e m p i o ,  l a  d i f f e r e n t e  r i s p o s t a  o f f e r t a  d a l l ’ I t a l i a ,  r i s p e t t o  a l l a  d a l l a 
G r a n  B r e t a g n a ,  n e i  c o n f r o n t i  d e i  p a r a l l e l  p r o c e d i n g s .  M e n t r e  l a  n o s t r a  s o l u z i o n e  ( d e t t a t a 
d a l l ’ a r t  7  L .  2 1 8 / 1 9 9 5 )  p r i v i l e g i a  l a  c e r t e z z a  e ,  c o n  u n  m e c c a n i s m o  s e c c o  d i 
p r e v e n z i o n e ,  e s c l u d e  c h e  i l  g i u d i c e  p o s s a  d i s c r e z i o n a l m e n t e  v e r i f i c a r e  q u a l e  d e i  d u e 
p r o c e s s i  g a r a n t i s c a  u n  r i s u l t a t o  p i ù  r a p i d o  e  m e n o  c o s t o s o ,  l a  s o l u z i o n e  i n g l e s e  m e t t e  a 
c o n f r o n t o  l a  r e l a t i v a  f r u t t u o s i t à  d i  c i a s c u n  p r o c e d i m e n t o ,  i n  t e r m i n i  d i  c o s t i  e  b e n e f i c i . 
D e c i d e  s e  s o s p e n d e r e  o  m e n o  i l  g i u d i z i o  a v a n t i  a  s é  r a d i c a t o  i n  b a s e  a  t a l e 
b i l a n c i a m e n t o  d i  c o n v e n i e n z a ,  e s a m i n a n d o ,  c o s ì ,  l ' a p p r o p r i a t e z z a  d e l  f o r o  a d i t o  p e r 
s e c o n d o  e  c e r c a n d o  d i  r i d u r r e  i  r i s c h i  d i  a b u s o  d e l  p r o c e s s o  i n s i t i  n e l   f o r u m  r u n n i n g  ( v . , 
a d  e s e m p i o ,  l a  s c e l t a  d i  u n  f o r o  n o t o  p e r  l a  s u a  l e n t e z z a  e d  a r r e t r a t e z z a  d e l  s i s t e m a 
g i u d i z i a r i o ,  o v v e r o  p e r  l a  t e n d e n z i a l e  p r e f e r e n z a  v e r s o  g l i  a t t o r i  n a z i o n a l i . . . ) .

[ 5 8 ]   K A Y E ,  C i v i l  j u r i s d i c t i o n  a n d  e n f o r c e m e n t  o f  j u d g m e n t s ,  c i t . ,  p .  2 6 9 ,  a f f e r m a :  w h e r e  a 
p r e s c r i b e d  c o n v e n t i o n a l  c o n n e c t i o n  i s  e s t a b l i s h e d  w i t h  t h e  t e r r i t o r y  o f  a  c o n t r a c t i n g  
S t a t e  f o r u m ,  j u r i s d i c t i o n  o f  t h e  l a t t e r  i s  m a n d a t o r y ,  n o t  m e r e l y  d i s c r e t i o n a r y ;  O '  M A L L E Y - 
L A Y T O N ,  E u r o p e a n  c i v i l  p r a c t i c e ,  c i t . ,  p .  3 6 7  ( s p e c .  n e l  p a r .  " N o  d i s c r e t i o n " )  e  p .  1 0 8 4 ; 
F E N T I M A N ,  J u r i s d i c t i o n ,  D i s c r e t i o n  a n d  t h e  B r u s s e l s  c o n v e n t i o n ,  c i t . ,  p .  6 5 ,  p e r  c u i  l a 
d i s c r e z i o n e ,  c h e  è  l a  c a r a t t e r i s t i c a  p r i n c i p a l e  d e l l ’ a p p r o c c i o  a n g l o s a s s o n e  a l l a 
g i u r i s d i z i o n e ,  è  a b b a s t a n z a  a l i e n a  a d  e n t r a m b e  l e  C o n v e n z i o n i ,  d i  B r u x e l l e s  e  L u g a n o .

[ 5 9 ]    I l   c a r a t t e r e  o b b l i g a t o r i o  d e l  s i s t e m a  d i  c o m p e t e n z a  a t t u a t o  c o n  l a  C o n v e n z i o n e  d i 
B r u x e l l e s  è  p u n t u a l m e n t e  r i b a d i t o  n e l l e  s e n t e n z e  9  d i c e m b r e  2 0 0 3 ,  c a u s a  C - 1 1 6 / 0 2 , 
G a s s e r ,  R a c c .  p .  I - 0 0 0 0 ,  p u n t o  7 2  e  2 7  a p r i l e  2 0 0 4 ,  c a u s a  C - 1 5 9 / 0 2 ,  T u r n e r ,  R a c c .  p .  I -
0 0 0 0 ,  p u n t o  2 4 .  Q u a n t o  a l l a  g i u r i s p r u d e n z a  i n g l e s e ,  v .  C o u r t  o f  A p p e a l ,  1 6  o t t o b r e  1 9 9 1 , 
i n  I n t .  l i t .  p r o c .  1 9 9 3 ,  p .  1 4 2  s s . ,  s p e c .  p .  1 5 6 ;  C o u r t  o f  A p p e a l ,  1 0  n o v e m b r e  1 9 9 3 ,  i v i 
1 9 9 4 ,  p .  4 1 3  s s . ;  Q u e e n ' s  B e n c h  D i v i s i o n ,  c .  T h e  X i n  Y a n g ,  i n  L l o y d ' s  l a w  r e p .  1 9 9 6 ,  I I , 
p .  2 1 7 .

[ 6 0 ]   A n c h e  s e  l a  q u e s t i o n e  è  s t a t a  d i s c u s s a  i n  s e d e  d i  s t e s u r a  d e l l a  C o n v e n z i o n e  9 
o t t o b r e  1 9 7 8  r e l a t i v a  a l l ’ a d e s i o n e  d e l  R e g n o  d i  D a n i m a r c a ,  d e l l ’ I r l a n d a  e  d e l  R e g n o 
U n i t o ,  c o m e  e m e r g e  d a l l a  r e l a z i o n e  p r e s e n t a t a  d a   S C H L O S S E R  ( i n  G U  1 9 7 9 ,  C  5 9 ,  p .  7 1 , 
p u n t i  7 7  e  7 8 ) .  

[ 6 1 ]   S u l  p r i n c i p i o  d e l l a  c e r t e z z a  d e l  d i r i t t o ,  s i  v e d a n o :  r e l a z i o n e  J e n a r d ,  i n  C L E R I C I -
M O S C O N I - P O C A R ,  C o d i c e  d e l  d i r i t t o  i n t e r n a z i o n a l e  p r i v a t o  d e l l a  C o m u n i t à  e u r o p e a ,  M i l a n o , 
1 9 9 3 ,  p .  1 2 6 ;  i n  g i u r i s p r u d e n z a ,  l e  s e n t e n z e  2 8  s e t t e m b r e  1 9 9 9 ,  C - 4 4 0 / 9 7 ,  G I E  G r o u p e 
C o n c o r d e  e . a . ,  R a c c .  p .  I - 6 3 0 7 ,  p u n t o  2 3 ,  e  1 9  f e b b r a i o  2 0 0 2 ,  C - 2 5 6 / 0 0 ,  B e s i x ,  R a c c .  p . 
I - 1 6 9 9 ,  p u n t o  2 4 .  

[ 6 2 ]   I n  d o t t r i n a ,  G A U D E M E T  T A L L O N ,  i n  R e v .  c r .  d r .  i n t .  p r .  1 9 9 2 ,  p .  7 3 4 ;  i n  g i u r i s p r u d e n z a , 
n u o v a m e n t e ,  l e  s e n t e n z e  G I E  G r o u p e  C o n c o r d e  e . a . ,  c i t . ,  p u n t o  2 4 ,  e  B e s i x ,  c i t . ,  p u n t o 
2 6 .

[ 6 3 ]   B R I G G S -  R E E S ,  o p .  c i t . ,  p .  1 6 8  e d ,  a n c h e ,  C o r t e  G i u s t . ,  3  l u g l i o  1 9 9 7 ,  c .  2 6 9 / 9 5 ,  i n 
G i u s t .  c i v .  1 9 9 8 ,  I ,  p .  1 1  s s . ,   s p e c .  p u n t o  2 6 .

[ 6 4 ]   C o s ì ,  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  e d  e s e r c i z i o  d i s c r e z i o n a l e  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e , 
c i t . ,  p .  9 9 7 ;  c o n t r a ,  F E N T I M A N ,  D i s c r e t i o n  a n d  t h e  B r u s s e l s  c o n v e n t i o n ,  c i t . ,  i l  q u a l e ,  c o n 
u n  a p p r o c c i o  n a z i o n a l i s t i c o ,  s o s t i e n e  c h e  l ' a s p e t t a t i v a  d e l l ' a t t o r e  a l  f o r o  d e l  d o m i c i l i o 
d e l  c o n v e n u t o  p u ò  a l  m a s s i m o  e s s e r e  p r e s a  i n  c o n s i d e r a z i o n e  c o m e  s v a n t a g g i o  g i u r i d i c o 
c h e  q u e s t i  p o t r e b b e  s u b i r e  d a l  d i s m i s s a l  d e l l a  s u a  d o m a n d a ,  n e l l ’ a m b i t o  d e l 
b i l a n c i a m e n t o  d e l l e  p o s i z i o n i  d e l l e  p a r t i  a d  o p e r a  d e l l a  c o r t e  i n  s e d e  d i  e s a m e 
d e l l ' e c c e z i o n e  d i  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s .   S u l l ' i n c i d e n z a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  s u  t a l e 
a s p e t t a t i v a ,  v .  a n c h e  B E R N A S C O N I -  G E R B E R ,  L a  t h é o r i e  d u  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  -  U n 
r e g a r d  s u i s s e ,  i n  I p r a x  1 9 9 4 ,  p .  8 .

[ 6 5 ]   C o n t r a ,  P I S T I S ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  c i t . ,  s e c o n d o  i l  q u a l e  n o n  è  c o r r e t t o 
s o s t e n e r e  c h e  l a  r e g o l a  d e l  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  n o n  a s s i c u r a  c e r t e z z a  e  p r e v e d i b i l i t à . 
I n f a t t i ,  i l  c o n v e n u t o  p o t r à  s e m p r e  s a p e r e  c h e ,  a n c h e  s e  l ’ a t t o r e  s c e g l i e  p e r  p r i m o  i l  f o r o ,  
h a  a n c o r a  l ’ o p p o r t u n i t à  d i  v e d e r e  l a  c a u s a  t r a t t a t a  d e l  g i u d i c e  p i ù  a p p r o p r i a t o  e  a n c h e 
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s e  n o n  e s i s t e  u n  e l e n c o  d i  c a s i  i n  c u i  i l  p r o c e s s o  v e r r à  t r a s f e r i t o ,  l a  s c e l t a  d e l  f o r o  p u ò  
e s s e r e ,  c o m u n q u e  p r e v i s t a .  I n  a l t r e  p a r o l e ,  n e l l a  m a g g i o r  p a r t e  d e i  c a s i  è  p o s s i b i l e  p e r  
i l  c o n v e n u t o  p r e d i r e  q u a l e  c o r t e  s a r à  s c e l t a  c o m e  l a  p i ù  a p p r o p r i a t a .

[ 6 6 ]   K R O P H O L L E R ,  E u r o p ä i s c h e s  Z i v i l p r o z e s s e r c h t  K o m m e n t a r  Z u  E u G V Ü  u n d  L u g a n o -
Ü b e r e i n k o m m e n ,  5  A u f l . ,  H e i d e l b e r g ,  1 9 9 6 ,  p .  8 2  e v i d e n z i a  i l  p r o b l e m a  d e l  v e n i r  m e n o , 
p e r  l ’ a t t o r e ,  d e l l a  p r e v e d i b i l i t à  e  d e l l ’ a f f i d a m e n t o  s u i  c r i t e r i  d i  c o m p e t e n z a  u n i f o r m i . 
L ’ e s e r c i z i o  d e l  p o t e r e  d i s c r e z i o n a l e  n e l l ’ a f f e r m a z i o n e  d e l l a  p r o p r i a  g i u r i s d i z i o n e ,  o l t r e 
a d  i m p l i c a r e  q u e l l a  i m p r e v e d i b i l i t à  p i ù  v o l t e  s o t t o l i n e a t a ,  s i  p r e s t a  a  p o s s i b i l i  d i s t o r s i o n i 
e d  a b u s i  …  f o n d a t i  s u l l ’ a p p l i c a z i o n e  d i  v a l u t a z i o n i  d i v e r s e  a  s e c o n d a  d e l l a  n a z i o n a l i t à 
d e l l e  p a r t i  ( v .  g l i  e s e m p i  p o r t a t i  d a  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  e d  e s e r c i z i o  
d i s c r e z i o n a l e  d e l l a  g i u r i s d i z i o n e ,  c i t . ,  p .  1 0 0 3 ,  n o t a  2 9 ) .

[ 6 7 ]   N e l l ’ i p o t e s i  i n  c u i  i l  c o n v e n u t o  s i a  d o m i c i l i a t o  i n  u n o  S t a t o  m e m b r o  e d  i l  c o n f l i t t o  d i 
g i u r i s d i z i o n i  r i g u a r d i  u n o  S t a t o  t e r z o  n e l  q u a l e  o p e r a n o  ( a  p r e s c i n d e r e  d a l  d o m i c i l i o  d e l 
c o n v e n u t o )  l e  f a t t i s p e c i e  p r e v i s t e  d a g l i  a r t t .  1 6 - 1 7 - 2 1 - 2 2 ,  p o i c h é  l a  C o n v .  B r u x e l l e s 
n u l l a  d i s p o n e ,  a l c u n e  c o r t i  d i  c o m m o n  l a w  h a n n o  p e n s a t o  d i  r i s o l v e r e  i l  p r o b l e m a 
a m m e t t e n d o  l a  p o s s i b i l i t à  d i  s o s p e n d e r e  l a  c a u s a  p e r  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s .  V .  C o u r t  o f 
A p p e a l ,  c .  H a m e d  E l  C h i a t t y  &  C o .  v .  T h e  T h o m a s  C o o k  G r o u p ,  i n  p r e s e n z a  d i  u n a 
c l a u s o l a  o r a l e  d i  p r o r o g a  i n  f a v o r e  d i  u n  g i u d i c e  e g i z i a n o .

[ 6 8 ]   A  p a r e r e  d i  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  d e l  1 9 6 8  e  c o n f l i t t i  d i  g i u r i s d i z i o n i  t r a  
S t a t i  m e m b r i  e  S t a t i  t e r z i ,  c i t . ,  p a r .  1 1 :  s i  t r a t t a  d i  u n a  l a c u n a  m o l t o  g r a v e ,  c h e  r i s c h i a  
d i  i n c r i n a r e  i  r a p p o r t i  t r a  S t a t i  m e m b r i  e  S t a t i  t e r z i ,  c o n f e r m a n d o  q u e l l ' a l o n e  d i  s o s p e t t o  
c h e  g i à  c i r c o n d a  i l  c l u b  e u r o p e o  s u l l a  g i u r i s d i z i o n e  e  i l  r i c o n o s c i m e n t o  d e l l e  d e c i s i o n i .

[ 6 9 ]   A  p a r i t à  d i  c o n d i z i o n i  g l i  S t a t i  ( m e m b r i )  r i c o n o s c o n o  a g l i  a l t r i  S t a t i  ( t e r z i )  i  p r i v i l e g i 
g i u r i s d i z i o n a l i  c h e  e s s i  r i c o n o s c o n o  a  s e  s t e s s i .  S i  t r a t t a ,  q u i n d i ,  d i  u n a  s o r t a  d i  c o r t e s i a 
i n t e r n a z i o n a l e .  S u l l a  c o m i t y  i n  g e n e r a l e ,  v .  P A U L ,  C o m i t y  i n  i n t e r n a t i o n a l  l a w ,  i n  H a r v .  
i n t .  l a w  j o u r .  1 9 9 1 ,  p .  1  s s . ;  S L A T E R ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s :  a  v i e w  f r o m  t h e  s h o p  f l o o r , 
i n  L a w  q u a r .  r e v .  1 9 8 8 ,  p .  5 6 2 ;  s u l l a  c o m i t y  q u a l e  s t r u m e n t o  p e r  g i u s t i f i c a r e  l a 
d i s m e s s i o n e  d i  c a u s e  i n  c u i  p r e v a l g o n o  g l i  e l e m e n t i  d i  c o l l e g a m e n t o  a  u n a  g i u r i s d i z i o n e 
s t r a n i e r a ,  v .  E N O N C H O N G ,  P u b l i c  p o l i c y  i n  t h e  c o n f l i c t  o f  l a w s :  a  C h i n e s e  w a l l  a r o u n d  l i t t l e  
E n g l a n d ,  i n  I n t .  c o m p .  l a w  q u a r . 1 9 9 6 ,  p .  6 4 2 .

[ 7 0 ]   P e r  l e  t e s i  d e i  c d .  e f f e t t i  r i f l e s s i ,  d e l l a  d o u b l e  a c t i o n a b i l i t y  r u l e  e  p e r  l e  c r i t i c h e  a d 
e s s e  m o s s e  d a l l a  d o t t r i n a :  v .  L U P O I ,  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s  d e l  1 9 6 8  e  c o n f l i t t i  d i  
g i u r i s d i z i o n i  t r a  S t a t i  m e m b r i  e  S t a t i  t e r z i ,  c i t . ,  p a r .  1 1

[ 7 1 ]   C o s ì ,  H A R T L E Y ,  C i v i l  J u r i s d i c t i o n  a n d  j u d g m e n t s ,  L o n d o n ,  1 9 8 4 ,  p .  7 9 ;  c o n t r a , 
G A U D E M E T  T A L L O N ,  L e  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s ,  u n e  m e n a c e  p o u r  l a  c o n v e n t i o n  d e  B r u x e l l e s ? 
( A  p r o p o s  d e  t r o i s  a r r e t s  a n g l a i s  r è c e n t s ) ,  c i t . ,  p .  5 1 3 .  

[ 7 2 ]   S o s t i t u i t o  d a l l ’ a r t .  2 7  R e g .  4 4 / 2 0 0 1  d i  t e n o r e  p r e s s o c h é  i d e n t i c o  a l l ’ a r t .  2 1  C o n v . 
S a l v o  i l  d i s p o s t o  d e l  c p v  c h e ,  n e l l a  n u o v a  f o r m u l a z i o n e ,  r e c i t a :  S e  l a  c o m p e t e n z a  d e l 
g i u d i c e  p r e c e d e n t e m e n t e  a d i t o  è  s t a t a  d i c h i a r a t a ,  i l  g i u d i c e  s u c c e s s i v a m e n t e  a d i t o  
d i c h i a r a  l a  p r o p r i a  i n c o m p e t e n z a  a  f a v o r e  d e l  p r i m o  ( i l  t e s t o  d e l l ’ a r t  2 1  C o n v .  è 
c o n s u l t a b i l e  a l l a  n o t a  1 6 ) .  P e r  e v e n t u a l i  a p p r o f o n d i m e n t i  s u l  t e m a ,  v .  L U P O I ,  L a  n u o v a 
l i t i s p e n d e n z a  c o m u n i t a r i a :  a s p e t t i  p r o c e d u r a l i ,  i n  R .  t r i m .  d .  p r o c .  c i v .  2 0 0 4 ,  p .  1 2 8 5  s s .

[ 7 3 ]   S o s t i t u i t o  d a l l ’ a r t .  2 8  R e g .  4 4 / 2 0 0 1  d i  t e n o r e  p r e s s o c h é  i d e n t i c o  a l l ’ a r t .  2 2  C o n v .

[ 7 4 ]   S o s t i t u i t o  d a l l ’ a r t .  2 9  R e g .  4 4 / 2 0 0 1 ,  d i  t e n o r e  i d e n t i c o  a l l ’ a r t .  2 3  C o n v ,  c h e 
p r e v e d e ,  n e l l ’ i p o t e s i  i n  c u i  p i ù  d i  u n  f o r o  a b b i a  l a  g i u r i s d i z i o n e  e s c l u s i v a ,  l ’ a p p l i c a z i o n e 
d e l l a  r e g o l a  f i r s t  c o m e  f i r s t  s e r v e d .

[ 7 5 ]   D i v e r s a m e n t e ,  K E N N E T T ,  F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i n  E u r o p e ,  c i t . ,  p .  5 5 6  c h e  r i t i e n e 
a p p l i c a b i l e ,  c o m u n q u e ,  l ’ a r t .  2 1  a  c o n d i z i o n e  c h e  l o  S t a t o  c o m u n i t a r i o  r i c o n o s c a  l a 
s e n t e n z a  s t r a n i e r a .
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[ 7 6 ]   I n s e r e n d o  l a  c o n d i z i o n e  d i  r i c o n o s c i b i l i t à  d e l l a  s e n t e n z a  s t r a n i e r a .

[ 7 7 ]   C o s ì ,  K A Y E ,  C i v i l  j u r i s d i c t i o n  a n d  e n f o r c e m e n t  o f  j u d g m e n t s ,  c i t . ,  p .  1 2 4 4 ,  a f f e r m a 
c h e  i n  r e l a t i o n  t o  n o n - C o n t r a c t i n g  S t a t e  J u r i s d i c t i o n ,  n a t i o n a l  r u l e s  o n  l i s  a l i b i  p e n d e n s 
a n d  f o r u m  n o n  c o n v e n i e s  –  t o  t h e  e x t e n t  t h a t  t h e y  a r e  g e n e r a l l y  a d m i t t e d  –  c o n t i n u e  t o 
a p p l y ,  n o t w i t h s t a n d i n g  C o n v e n t i o n  j u r i s d i c t i o n  o t h e r w i s e  p o s s e s s e d .  I d e m ,  C O L L I N S , 
F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  a n d  t h e  B r u s s e l s  C o n v e n t i o n ,  i n  L a w  Q u a r t .  R e v .  1 9 9 0 ,  p .  5 3 9  e d 
i n ,  T h e  C i v i l  J u r i s d i c t i o n  a n d  J u d g m e n t s  A c t  1 9 8 2 ,  c i t . ,  p .  9 7 :  t h e  E n g l i s h  c o u r t  w o u l d 
r e t a i n  i t s  d i s c r e t i o n  t o  s t a y  o r  g r a n t  a n  i n j u n c t i o n ,  q u a l o r a  s i  p o n g a  u n  c a s o  d i 
l i t i s p e n d e n z a  t r a  u n o  s t a t o  c o m u n i t a r i o  e d  u n o  S t a t o  t e r z o .

S i  t e n g a  p r e s e n t e  c h e  l e  C o r t i  i n g l e s i  a f f r o n t a n o  l a  l i s  a l i b i  p e n d e n s  s e n z a  t e n e r e  i n 
g r a n  c o n t o  i l  c r i t e r i o  d i  p r e v e n z i o n e  t e m p o r a l e .  L a  p r e v e n z i o n e ,  n e l  c o n t e s t o 
i n t e r n a z i o n a l e ,  v i e n e  c o n s i d e r a r t a  u n a  m e r a  a c c i d e n t a l i t à ,  e d  i n  c e r t i  c a s i  a l l a  s t r e g u a  d i 
u n a  f o r m a  d i  f o r u m  s h o p p i n g :  v .  a d  e s e m p i o  Q u e e n ' s  B e n c h  D i v i s i o n ,  2 9  s e t t e m b r e  1 9 9 5 , 
c .  D R  I n s u r a n c e  c o .  c .  C e n t r a l  n a t i o n a l  i n s u r a n c e  c o . ,  i n  L l o y d ' s  l .  r e p . ,  1 9 9 6 ,  1 ,  p .  7 4 ; 
i n  O u t e r  H o u s e  s c o z z e s e ,  1 7  m a g g i o  1 9 8 5 ,  c .  D e  M u l d e r  v .  J a d r a n s k a  L i n i j s k a ,  i n  S c . 
l a w  T i m e s ,  1 9 8 9 ,  p .  2 6 9 ,  L o r d  K i n c r a i d  a f f e r m a :  i t  i s  n o t  m a t e r i a l  w h a t  a c t i o n  w a s 
s t a r t e d  f i r s t .  

[ 7 8 ]   I n  I t a l i a ,  i n v e c e ,  l ’ a r t .  7  d e l l a  l e g g e  2 1 8 / 1 9 9 5 ,  i n  c a s o  d i  p r e v i a  p e n d e n z a  d i  u n a 
s t e s s a  c a u s a  t r a  l e  s t e s s e  p a r t i ,  p r e v e d e :  . . .  i l  g i u d i c e  i t a l i a n o ,  s e  r i t i e n e  c h e  i l  
p r o v v e d i m e n t o  s t r a n i e r o  p o s s a  p r o d u r r e  e f f e t t o  p e r  l ' o r d i n a m e n t o  i t a l i a n o ,  s o s p e n d e  i l  
g i u d i z i o .  S e  i l  g i u d i c e  s t r a n i e r o  d e c l i n a  l a  p r o p r i a  g i u r i s d i z i o n e  o  s e  i l  p r o v v e d i m e n t o  
s t r a n i e r o  n o n  è  r i c o n o s c i u t o  n e l l ' o r d i n a m e n t o  i t a l i a n o ,  i l  g i u d i z i o  i n  I t a l i a  p r o s e g u e ,  
p r e v i a  r i a s s u n z i o n e  a d  i s t a n z a  d e l l a  p a r t e  i n t e r e s s a t a . . .

[ 7 9 ]   I n  d o t t r i n a ,  B R I G G S -  R E E S ,  C i v i l  j u r i s d i c t i o n  a n d  j u d g m e n t s ,  c i t . ,  p .  1 6 9 ;  N E W T O N , 
F o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  i n  E u r o p e  ( a g a i n ) ,  c i t . ,  p .  3 3 8 .  I n  g i u r i s p r u d e n z a ,  v .  Q u e e n ' s 
B e n c h  D i v i s i o n ,  1 2  o t t o b r e  1 9 9 5 ,  c .  S a r r i o  v .  K I A ,  c i t . ,  p .  6 5 0 .  I l  c a s o  r i g u a r d a v a  u n 
c o n f l i t t o  d i  g i u r i s d i z i o n i  t r a  S p a g n a  e  I n g h i l t e r r a  r i s p e t t o  a  u n  c o n v e n u t o  d o m i c i l i a t o  i n 
K u w a i t .  U n a  t r a  l e  q u e s t i o n i  s o t t o p o s t e  a l l a  Q u e e n ' s  B e n c h  D i v i s i o n   c o n c e r n e v a  l a 
p o s s i b i l i t à  p e r  l a  c o r t e  I n g l e s e  d i  c o n c e d e r e  u n o  s t a y  p e r  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  n e i 
c o n f r o n t i  d i  u n o  S t a t o  m e m b r o  ( l a  S p a g n a ) .  I l  J u s t i c e  M a n c e ,  a v e v a  a f f e r m a t o  c h e ,  i n 
q u e s t ' u l t i m o  c a s o ,  l a  g i u r i s d i z i o n e  d i p e n d e v a  d a l l e  r e g o l e  n a z i o n a l i  e  n o n  d a l l a 
c o n v e n z i o n e  e  d u n q u e  l a  s o s p e n s i o n e  p e r  f o r u m  n o n  c o n v e n i e n s  n o n  e r a  i n c o n s i s t e n t 
c o n  l a  C o n v e n z i o n e  d i  B r u x e l l e s ,  a i  s e n s i  d e l l a  s e c .  4 9  d e l  C i v i l  J u r i s d i c t i o n  A c t  d e l 
1 9 8 2 ,  a n c h e  o v e  v i  f o s s e  s t a t a  u n a  s i t u a z i o n e  d i  l i t i s p e n d e n z a  t r a  S t a t i  m e m b r i  e 
l ' I n g h i l t e r r a  f o s s e  s t a t a  a d ì t a  p e r  p r i m a .  L a  C o u r t  o f  A p p e a l ,  i n v e s t i t a  d e l l ' i m p u g n a z i o n e 
d i  t a l e  d e c i s i o n e ,  è  r i u s c i t a  a d  e v i t a r e  d i  p r e n d e r e  u n a  p o s i z i o n e  d e f i n i t i v a  s u l l a 
q u e s t i o n e ,  r i t e n e n d o  c h e  n o n  s u s s i s t e s s e r o  l e  c o n d i z i o n i  p e r  l o  s t a y  e  q u i n d i  l a s c i a n d o 
p r o s e g u i r e  i l  p r o c e s s o  i n g l e s e .

[ 8 0 ]   S i  v e d a n o  l e  s e n t e n z e  8  n o v e m b r e  1 9 9 0 ,  C - 2 3 1 / 8 9 ,  G m u r z y n s k a - B s c h e r ,  R a c c .  p . 
I - 4 0 0 3 ,  p u n t o  1 8 ;  1 2  m a r z o  1 9 9 8 ,  C - 3 1 4 / 9 6 ,  D j a b a l i ,  R a c c .  p .  I - 1 1 4 9 ,  p u n t o  1 7 ,  e  2 1 
g e n n a i o  2 0 0 3 ,  C - 3 1 8 / 0 0 ,  B a c a r d i - M a r t i n i  e  C e l l i e r  d e s  D a u p h i n s ,  R a c c .  p .  I - 9 0 5 ,  p u n t o 
4 1 ) .  

[ 8 1 ]   C f r . ,  i n  t a l  s e n s o ,  l e  s e n t e n z e  D j a b a l i ,  c i t . ,  p u n t o  1 9 ;  B a c a r d i - M a r t i n i  e  C e l l i e r  d e s 
D a u p h i n s ,  c i t . ,  p u n t o  4 2 ,  e  2 5  m a r z o  2 0 0 4 ,  c a u s e  r i u n i t e  d a  C - 4 8 0 / 0 0  a  C - 4 8 2 / 0 0 ,  C -
4 8 4 / 0 0 ,  d a  C - 4 8 9 / 0 0  a  C - 4 9 1 / 0 0  n o n c h é  d a  C - 4 9 7 / 0 0  a  C - 4 9 9 / 0 0 ,  A z i e n d a  A g r i c o l a 
E t t o r e  R i b a l d i  e . a . ,  R a c c .  p .  I - 0 0 0 0 ,  p u n t o  7 2 ) .  

 

33
S t u d i o  l e g a l e  T e d i o l i    –  v i a  F r a t t i n i , 7  -  4 6 1 0 0  -  M a n t o v a  –  m a i l @ t e d i o l i . c o m

Document hosted at 
http://www.jdsupra.com/post/documentViewer.aspx?fid=28abdc29-ffd4-4441-a8f4-4ae04800b3c0

mailto:mail@tedioli.com
http://www.tedioli.com/studio.htm

